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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Cord storage

On/off button

Motor unit

Lid latches

Drive shaft

Pulp container

Juice cup (HR1823 only)
Juice cup lid with integrated foam separator (HR1823 only)
Spout

Pulp collector

Sieve

Lid

Feed tube

Pusher

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

ZIFrART"IOTMMOO®)>

Danger
Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the mains cord, the plug or other parts are damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for

their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- Never let the appliance operate unattended.

- If you detect cracks in the filter or if the filter is damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Philips service centre.

Never reach into the feeding tube with your fingers or an object while the appliance is running.
Only use the pusher for this purpose.

Do not touch the blades when you clean them.They are very sharp.

Do not reach into the sieve through the pulp outlet of the pulp collector.

Caution

This appliance is intended for household use only.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does

not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.
Make sure all parts are correctly mounted before you switch on the appliance.

Only use the appliance when both clamps are locked.
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- Only unlock the clamps after you have switched off the appliance and the filter has
stopped rotating.
- Do not remove the pulp container when the appliance is in operation.
- Do not let the appliance run more than 2 minutes without interruption. If you have not yet
finished making juice, let the appliance cool down for 2 minutes before switching it on again.
- Always unplug the appliance after use.
- Noise level: Lc = 74 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).

Wind the mains cord from the reel on the base of the appliance (Fig. 2).

Attach the pulp container to the motor unit and lock it into place (‘click’) (Fig. 3).
Slide the spout into the pulp collector and push it until you hear a click (Fig. 4).
Place the pulp collector onto the motor unit (Fig. 5).

A Put the sieve in the pulp collector (Fig. 6).

Always check the sieve before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance
and contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer.

Place the lid on the pulp collector (Fig. 7).
Make sure that the hook on the lid fits into the hole of the pulp collector.

B Snap the two latches onto the lid to lock it into place (click).
[Ell Place the juice cup or a glass under the spout.

Put the plug in the wall socket.

Ingredients and tips

- Use fresh fruit and vegetables; they contain more juice. Particularly suitable for processing in the
juice extractor are pineapples, beetroots, celery stalks, apples, cucumbers, carrots, spinach,
melons, tomatoes, oranges and grapes.

- You do not have to remove thin peels or skins. Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also remove the white pith of citrus fruits because it has a
bitter taste.

- When you prepare apple juice, remember that the thickness of the apple juice depends on the
apple you are using. The juicier the apple the thinner the juice. Choose an apple that produces
the type of juice you prefer.

- Apple juice turns brown very quickly.You can slow down this process by adding a few drops of
lemon juice.

- Fruits that contain starch, such as bananas, papayas, avocados, figs and mangoes are not suitable
for processing in the juice extractor. Use a food processor, blender or bar blender to process
these fruits.

- Leaves and leafstalks of e.g. lettuce can also be processed in the juice extractor

- Drink the juice immediately after you have extracted it. If it is exposed to air for some time, the
juice will lose its taste and nutritional value.
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Using the appliance

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into pieces that fit into the feed tube. (Fig.8)

Press the on/off button to switch on the appliance. (Fig.9)
This appliance only functions if all parts have been properly mounted and the lid has been properly
locked in place with the latches.

Put the pre-cut pieces of ingredients into the feed tube and gently press them towards the
rotating sieve with the pusher (Fig. 10).

Do not exert too much pressure on the pusher; this could affect the quality of the end result and it

could even cause the sieve to come to a halt.

Never insert your fingers or an object into the feed tube.

After you have processed all ingredients and the flow of juice into the juice cup or glass has
stopped, switch off the appliance and wait until the sieve has stopped rotating.

Do not let the appliance run for more than two minutes without interruption. If you have not
finished extracting juice, switch off the appliance and allow it to cool down for two minutes
before you continue.

HR1823 only: The integrated foam separator in the juice cup lid enables you to pour a nice
cup of fresh juice without a layer of foam on top (Fig. 11).

Do not use abrasive cleaning agents, scourers, acetone, alcohol etc.
Do not clean any of the parts in a dishwasher.
The appliance is easier to clean if you do so immediately after use.

Switch off the appliance, remove the plug from the wall socket and wait until the sieve has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit, clean them with a soft brush in soapy water and
rinse them under a tap. (Fig. 12)

Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 13).

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with your juice
extractor: Please read the different sections for more details. If you are unable to solve the problem,
please contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone number in
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the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go to your
local Philips dealer or the nearest Philips Service Centre.

Problem Solution

The appliance does not ~ The appliance is equipped with a safety system. It does not work if the

work. parts have not been mounted properly. Check whether the parts have
been attached in the right way, but switch off the appliance before you
do so.

The motor unit gives off ~ This is not unusual. If the appliance continues to give off this smell after
an unpleasant smell the  a few times, check the quantities you are processing and the

first few times the processing time. After the appliance has been running for 2 minutes,
appliance is used. switch it off and let it cool down for 2 minutes.

The appliance makes a Switch off the appliance and unplug it. Go to the nearest Philips
lot of noise, smells, is too  service centre or your dealer for assistance.
hot to touch, smokes etc.

The sieve is blocked. Switch off the appliance, clean the feed tube and process a smaller
quantity.

The sieve touches the Switch off the appliance and unplug it. Check if the sieve has been

feed tube or vibrates properly placed into the pulp collector: The ribs in the bottom of the

strongly during sieve should fit properly onto the driving shaft. Check if the sieve is

processing. damaged. Cracks, crazes, a loose grating disc or any other irregularity

may cause malfunction.
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BbBeaeHue

["osapaBAeHns 3a BalaTa Mokymka 1 Aobpe aowan Bbs Philips! 3a aa ce Bb3noAssaTe m3LAAO OT
npeanaraHaTa oT Philips noaApbKKa, perncTprpanTe NpoAyKTa ci Ha aApec
www.philips.com/welcome.

O6wwo0 onucanue (pur. 1)

OTaeneHne 3a npubripare Ha kabeaa
ByTOH 3a BKA/M3KA.

3aaBKBaLL, GAOK

3aKAIOYaAKM Ha Kamaka

3aaBmKBalla oC

KoHTelHep 3a nAoAOBa Kalla

KaHa 3a cok (camo 3a HR1823)
Kanak Ha KaHaTa 3a COK C BrpaaeH cemnapaTop 3a naHata (camo HR1823)
VYA€l 3a u3AmnBaHe

KoaekTop 3a nAoAOBa Kallia

Lleaka

Kanax

[Noaasalla Tpbba

Thaackau

Ba>kHo

HPGAM Ad M3MOA3BATE yPEAQ, MPOYETETE BHUMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCrnAoaTauMAa 1 ro
3araseTe 3a CripaBKka B 6'b,A,eLLle.

A
B
c
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N

OnacHocT
He noTansaiTe 3aABMKBaLLMA BAOK BbB BOAR MAM APYra TEYHOCT M HE T MUITE C TeYallia BOAA.

MpeaynpexxaeHue
- [peak Aa BKAIOUMTE ypeAa B MpexaTa, MPoBEpPeTe AaAM MOCOUEHOTO BbPXY YpeAad
HanpeXKeH1e OTroBaps Ha HaNPEXEHWETO Ha MECTHATa eAEKTPUYECKa MPEdXKa.
He 13noassaiiTe ypeAa, ako 3axpaHBaLLMAT Kaben, LUENCEAbT MAM APYTM HacTU Ca MOBPEAEHM.
AKO 3axpaHBalLMAT KabeA ce nospeam, Toi Tpsbea BuHark aa ce noamers ot Philips,
ymbAHOMOLLEH cepBK3 Ha Philips MAn MoaAobHM KBaANULIMPaHK AMLLG, 33 Ad ce 3berHe
OMacHOCT.
Tosn ypea He e npeaHasHadeH 3a NoA3BaHe OT xopa C PM3NUMCKa, CETUBHA AW YMCTBEHA
HEAOCTATBUYHOCT, @ CbLLO M OT AuLia 6E3 OMUT 1 MO3HaHWSA, BKA. A€LI, aKO Ca OCTaBeHM 6e3
HaA30p M He Ca MHCTPYKTMPaHW OT CTpaHa Ha OTTrOBapALLO 3a TAXHATa 6e30MacHOCT AvLie
OTHOCHO HauKHa Ha M3MOA3BaHE Ha YPeAa.
ChepeTe Aelia Aa He UrpasiT C YpeAg.
Hukora He ocTassaNnTe ypeaa Aa paboTu 6e3 Haa30p.
AKO YCTaHOBWTE MyKHATUHU WAV MOBPEAM MO GUATBPA AV TOW KMa KaKBaTO U Ad € MOBPEAR,
He M3MOoA3BalTe noBeye ypeaa v ce 0bbpHeTe KbM Hai-6An3kus cepeu3 Ha Philips.
He ObpkaiiTe B yAes 32 MOA@BaHe C MPbLCTU MAW C APYTM MPEAMETU, AOKATO YPEABLT paboTu. 3a
Tasu LeA TpsibBa Ad Ce M3MOA3BA CaMO TAACKaYbT.
He aoKocsaiiTe HOxOBETE Mpu MOYMCTBAHE. Te Ca M3KAIOUUTEAHO OCTPU.
- He ObpkaliTe B LieakaTa Npe3 OTBOPA 3a Kallla Ha KOAEKTOPa 3a MAOAOBA Kalla.

BHumaHue

To3u ypea e npeaHasHaueH camo 3a OUTOBM LieAn.

HuKora He 13NoA3BaTe akCcecoapy MAK YacTu OT APYTU MPOU3BOANTEAN MAM TaKMBa, KOUTO He
ca cneumaaHo npernopbyari oT Philips. [pu 13noA3BaHe Ha TakMBa akcecoapu MAM YacTw
BalliaTa rapaHLWs CTaBa HeBaAMAHA.
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- [lpeak BKAIOUBaHE Ha ypeAa NMPOBEPETE AAAM BCUUKM AETaMAM Ca MPaBUAHO CrAODEHM.

- VI3noAsBanTe ypeaa camMo KOraTo M ABETE LLUMMKM Ca 3aKAIOHYEHM.

- OTKonyagaiTe WWMKKTE CaMO CAEA KaTO CTe M3KAIOUMAM YPeAd 1 GUATBPBT € CrpsA Aa ce
BbPTY.

- He MaxaliTe koHTelHepa 3a MAOAOBA Kalla Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypeaa.

- He ocTtassanTe ypeaa Aa paboTu noseve oT 2 MUHYTK Be3 NpekbcBaHe. AKO OLLle He CTe
MPUKAIOUMAM MPUrOTBAHETO Ha COKa, OCTaBETE YPeAa Ad M3CTUHE 3a 2 MUHYTW, MPEAM Ad IO
BKAIOUMTE OTHOBO.

- BuHaru nskalouBaniTe ypeaa oT 3axpaHBallaTa Mpexa cAea ynotpeba.

- Hwueo Ha wyma: Lc = 74 dB [A]

EAekTpoMarHuTHu usabuBanua (EMF)
Tozun ypea, Philips e B cboTBeTCTBKE C BCUUKM CTAHAAPTH MO OTHOWEHWE Ha EAEKTPOMArHUTHUTE
manbuBaHms (EMF). Ako ce ynoTpebsBa npasnaHO 1 cbobpasHo HambTCTBUATA B PbKOBOACTBOTO,
YPEABT e 6e30naceH 3a U3MOA3BaHe CMOPEA HAAMYHUTE AOCera HayuYHU GaKTu.

MoaroToBkKa 3a ynotpe6a

MamuitTe Bcuukm pasraobsemu vactu (Bx. “TMouncteaHe”).
HaBwuiiTe 3axpaHBalLus LIHYp OKOAO MaKapaTa B OCHOBaTa Ha ypeaa (ur. 2).

MoHTHpaiTe KoHTelHepa 3a MACAOBA Kallia KbM 3aABMXKBALLMA BAOK, Taka Ye A 3aCTaHe Ha
MSCTOTO cu (c wpakeaHe) (dur. 3).

MocTaBeTe yAes 32 M3AMBaHE B KOAGKTOPA 32 MAOAOBA Kalla M ro HATUCHETE, AOKATO uyeTe
wpakeaHe (ur. 4).

MoHTUpaliTe KOAEKTOpa 32 MAOAOBA Kallla Ha 3aABMXKBALLMS GAOK (¢ur. 5).
A MocTaseTe LleaKaTa B KOAGKTOPa 32 MAOAOBA Kalwa (ur. 6).

BuHaru npoeepsiaiiTe LieAKaTa npeam ynotpeba. AKo ycTaHOBUTE MyKHATUHU MAM MOBPEAM, He
U3MOA3BaMTE ypeAa U ce obbpHeTe KbM Hait-6An3KMs cepeum3 Ha Philips nau nbk 3aHeceTe ypeaa
NpM BalLMs Tbprosell,

[NocTaBeTe Kanaka BbpXy KOAEKTOPa 3a MAOAOB2 Kawa (¢ur. 7).
BHMMaBalTe WmnKaTa Ha Karnaka Aa CbBMaAHe C OTBOPa Ha KOAEKTOpa 3a MAOAOBA Kalla.

Bl 3akonuaiite ABeTe 3aKAIOUAAKM BbPXY Kamaka (C LpaKBaHe).
[Ell MocTaseTe KaHaTa 3a COK MAM Yallia MOA yAES 32 U3AMBAHE.

BkatoueTte wenceAa B KOHTaKTa.

- W3noA3BaiiTe NpecHu NAOAOBE M 3EAEHUYLIM - TE CbABbPXKAT noseye cok. OCOBEHO MOAXOAALLM
3a 0bpaboTKa B COKOM3CTHCKBAYKATa Ca aHaHaCKTe, YEPBEHOTO LIBEKAO, LIEAMHATA, AGBAKMTE,
KpacTaBuLMTE, MOPKOBWTE, CMaHaKa, MbrewnTe, AOMATUTE, MOPTOKAAUTE W FPO3AETO.

- He e HeO6X0AVMMO Aa MpemMaxsaTe MPeABapUTEAHO TbHKM KOpW MAM Lnnu, MaxariTe camo
AebennTe KopU, KaTo Te3M Ha MOPTOKAAMTE, aHaHacuTe 1 CyposumTe LiBekAa. Chlio Taka
OTCTPaHETE MPeABAPUTEAHO OsiAATA CbPLIEBMHA HA LIMTPYCOBUTE MAOAOBE, Thil KATO TS
MpYAABA rOPUMB BKYC Ha COKa.

- KoraTo npuroTssaTe COK OT SIObAKK, MOMHETE, Ye MbCToTaTa Ha COKa 3aBMCK OT M3MOA3BaHMS
COpT A6bAKN. KOAKOTO MO-COUHM Ca AOBAKMTE, TOAKOBA MO-PAABK LLEe € COKbT. VI3bepeTe
AOBAKM, KOUTO LLE ABAAT MPEATOUNTAHMA OT BaC COK.

- ABbAKOBKAT COK MHOrO Obp30 MokadeHsisa. MoxeTe Aa 3abaBuTe MpoLieca ¢ A0baBsHe Ha
HAKOAKO Karikii AMMOHOB COK.
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- [lAoaOBE C BUCOKO CbabpXKaHKe Ha CKopOsiAa, Hanpyumep OaHaHW, nanas, aBoKaAO, CMOKMHU 1
MaHro, He Ca MOAXOASALLM 33 NpepaboTKa CbC COKOM3CTUCKBaYKATA, 3a Tak1Ba NAOAOBE
M3MOA3BaMTE KyXHEHCKI PODOT MAM MacaTop.

- B cokomscTucksavukaTa moraT aa ce 06paboTBaT CbLIO ANCTA M CTEDA], HANPUMEP MapyAS.

- [uiTe coka BeaHara cAea M3LEXAGHETO My. KOraTo € M3AOXKEH Ha Bb3AYX, COKbT ryou
apomaTta v XpaHUTeAHaTa Ci CTOMHOCT.

U3noAsBaHe Ha ypepa

M3muiiTe nAoAOBeTE U/UAM 3€AGHUYLIMTE U I HapeXKeTe Ha MapyeTa, KOUTO MOraT Aa BASi3aT
B yAes 32 nopasaHe. (¢ur. 8)

HaTucHeTe 6yToHa BKA./U3KA., 32 Aa BKAIOUMTE ypeaa. (dur.9)
VpeAbT Liie paboTh Camo aKo BCUYKM AETaAM Ca MPaBMAHO MOHTHPaHM 1 KarakbT € A0Bpe
3aKOMUaH Ha MACTOTO CH CbC 3aKAIOHAAKMTE,

CAoseTe NpeABapUTEAHO HapsA3aHUTE MapyeTa NPOAYKTM B yAes 3a MOAABAHE U AGKO '
HaTUCHETE C TAACKaya KbM BbpTsllaTa ce Leaka (¢pur. 10).

He ynpa)kHsaBaiTe MHOTO rOAAM HAaTUCK BbPXY TAACKaua - TOBa MOXE Ad MOBAMSE Ha KaYeCTBOTO

Ha KpaiHWsA MPOAYKT U AOPY MOXE Aa MPUYMHK CMpaHe Ha LieAKaTa.

Hukora He 6bpKaiiTe B yAes 3a MOAABAHE C MPbCTU AU C APYTU MPEAMETMU.

Chea KaTo cTe 06paboTHAM BCUUKM MPOAYKTU U MPUTOKBT Ha COK B KaHaTa MAM YallaTa e
CMIPSIA, U3KAIOUETE YPeAa U U3YaKalTe LIeAKaTa AQ CTIpPe Aa Ce BbpTH.

He aonyckaiiTe ypeabT A2 paboTH B MPOABAXKEHUE Ha MOBeYe OT ABE MUHYTU HEMPEKbCHATO.
AKO He cTe MPUKAIOUYMAM U3LLEXKARHETO Ha COKA, U3KAIOYETE YPEeAa U ro OCTaBeTe A3 U3CTUHE 32
ABE MUHYTH, MPEAM Aa MPOABAXUTE paboTaTa C Hero.

Camo 3a HR1823: BrpapeHMAT cenapaTop 3a MsiHa B Kanaka Ha KaHaTa 3a COK BU AaBa
Bb3MOXHOCT A2 CM HaAeeTe Yalua rnpeceH cok 6e3 HMKakea nsHa oTtrope (¢pur.11).

MouncrBaHe

He n3noasBaiiTe abpasmMBHU MAM CTbPXKELLM MUELLM MPEenapaTh, HUTO TEYHOCTU KaTo aLLETOH,
CMUPT U AP.

He mMuitTe HUKOSA OT YacTuTe Ha YP€Aa B CbAOMUAAHA MaLLIMHA.

[MOUYMCTBAHETO Ha YpeAa € MO-AECHO, aKO O U3BbPLUMTE BeaHara cAes ynoTpebda.

M3KAloHeTe ypeAa, U3BaAETE LEMNCeAa OT KOHTAKTa M M34aKaiTe LieAKaTa Ad Cripe Aa
ce BbpTU.

CBaaeTe 3aMbpCeHUTE HaCTU OT 3aABMUXKBALLUA BAOK, MOUMCTETE MM C MeKa YeTKa B canyHeHa
BOAQ U M M3MAAKHETe C Tevalla Boaa. (¢ur.12)

MoumcTeTe 3aABMKBALLMSA BAOK C MOKpa Kbpria.

B HuKakbB CA)"-Ialji He noTansnTe 3aABMXKBALLLUSA OAOK BbB BOAQ M HE ro U3MNAaKBamTe C
Te4yalla BoAa.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCrAOaTaLMA Ha YPeAa He ro U3XBBPASTE 3a€AHO C HOPMaAHKTE
6GUTOBM OTMAABLM, & FO MPEAANTE B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae
peLmKAMPaH. [ 1o To3m HaumH BMe NomaraTe 3a OrnasBaHeTO Ha OKOAHaTa cpeaa (dur. 13).
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FapaHLuA u cepBU3HO 06CAY)KBaHe

AKO Ce Hy»KAAETE OT CEPBM3HO OBCAYXKBaHE MAWM MHGOPMALWS MAK MMaTe MPOobAeM, noceTeTe yeb
canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com man ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
noTtpebuTean Ha Philips BbB BalwaTa AbpKaBa (TEAEPOHHMS My HOMEP Lie HaMepuTe B
MeXAYHapOAHaTa rapaHUMOHHA KapTa). AKO BbB BalllaTa Abp)kaBa Hama LleHTbp 3a obcay»KBaHe Ha
noTpebuTeAn, obbpHeTe ce KbM MeCTHMSA Thprosel, Ha ypean Ha Philips.

OTCTPaHﬂBaHe Ha HEU3NpaBHOCTHU

B Tasu raasa ca 06006LLeHN Hall-4eCTo CpellaHMTe MPOBAEMM, Ha KOUTO MOXETE Ad CE HaTbKHeTe
MpW MOA3BaHE Ha BallaTa COKOM3CTMCKBAYKA. 3a MoBEeYe MOAPOBHOCTHU MPOYETETE PasAUYHUTE
pasaeAn. AKO He MoXeTe Aa pellmTe npobAaema, obbpHeTe ce KbM LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
noTpebuTeAn BbB BalaTa CTpaHa (TeAepOHHUSA My HOMEP LUe HAMEPUTE B MEXAYHApOAHaTa
rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa HaMa LleHTbp 3a 0bcaykBaHe Ha NOTpebuTeAw,
OObpHETE Ce KbM MeCTHMs TbproseL, Ha ypeamn Ha Philips nan Han-6Amskms cepsus Ha Philips.

pobaem Peenne

VpeabT He paboTw. YpeabT e cHabAeH CbC 3aluMTHa c1cTema. Ton He paboTw, ako
AETAMAUTE He ca CrAobeHm npaBuAHO. [poBepeTe aAaan AeTanAMTe ca
CrAOBEHN MPABMAHO, HO MPEAM TOBa M3KAIOUETE YPEAR.

3aABMKBALLMAT BAOK ToBa He e HeobuHanHo. AKO YpeAbT MPOABAKM A M3AaBA TaKaBa

V3AaBa HEMPUATHA MUPM3Ma U CAEA MbPBUTE HAKOAKO MOA3BaHMS, MPOBEPETE AAAM
MMPK3Ma MO BpeMe Ha  0bpaboTeaTe MPaBUAHK KOAMYECTBA C MPaBUAHK BpemeHa. Caea KaTo
MbPBUTE HAKOAKO YPEABLT € PabOTUA 2 MUHYTU, U3KAIOYETE O 1 FO OCTaBETE Ad M3CTUHE
ynoTpebu. 33 2 MUHYTH.

VYpeabT 3paBa arineH  V3kaloueTe ypeaa v M3BaaeTe LienceAa OT KoHTakTa. [loTbpceTe

WYM, CMAHA MUPM3Ma,  CbAENCTBUE OT Halt-bAM3KMA cepBu3 Ha Philips MAan oT Baluma ThproseLl.
CTaBa ropell, Ha

nMnaxe, Nywm U TH.

LlearaTa e 3aapbcTeHa.  V3kaloueTe ypeaa, MouncTeTe yAes 3a rnoaasaHe M obpaboTsanTe no-
MaAKK MOPLMM MPOAYKTY.

LleakaTa aonmpa A0 VI3knloveTe ypeaa 1 13BaAETE Lierncesa OT KOHTaKTa. [ IpoBepeTe Aaan
YAGS 32 MOAABaHE MAM  LIeAKaTa € MPaBKAHO NOCTaBeHa B KOAEKTOPa 3a MAOAOBA Kalla.
BMOpKpa CUAHO Mpw PebpaTa B AbHOTO Ha LieAKaTa TPsbBa Ad CbBMAAAT TOYHO CbC
paboTa. 3aABVKBaLLMA BaA. [TpoBepeTe AaAM LieAKaTa He e MoBpeAeHa.

HenpaBMAHOTO $yHKUMOHMPaHE MOXE Aa € B PE3YATaT Ha MyKHaTWHM,
AedOPMaLNM, XAAOUHN 1 APYTU FEOMETPUYHN OTKAOHEHWS.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Moznost uloZenf sitového privodu

Vypinac

Motorovd jednotka

Zapadky krytu

Hnaci hridel

Nddoba na duzinu

Nadobka na stavu (pouze model HR1823)
Ndadobka na $tdvu s integrovanym oddélovacem pény (pouze model HR1823).
Hubicka

Sbérac duziny

Sitko

Viko

Plnici trubice

Péchovac

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N

Diilezité

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro
budouci pouriti.
Nebezpecdi

Motorovou jednotku nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny, ani ji neproplachujte pod
tekoucfl vodou.

Upozornéni
- Drive nez pristroj pripojfte do sit&, zkontrolujte, zda napé&tf uvedené na pristroji souhlasf
s napétim v mistni elektrické siti.
Pokud byste zjistili jakékoli poskozen( sitového privodu nebo jeho zdstreky, ihned vyradte pifstroj
Z provozu.
Pokud by byla poskozena sitovd $nidra, musi jeji vymeénu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo
mozZnému nebezped.
Osoby (veetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti by nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pristroje pfedem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.
Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.
Pristroj v provozu nenechdvejte nikdy bez dozoru.
Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv poskozent, pristroj jiz nepouzivejte a obratte se na

vy

Nikdy nevklddejte do plnici trubice prsty ani jiné predméty, kdyz je pristroj v chodu. K tomuto
Ucelu pouzivejte pouze péchovac.

Pri cistén( se nedotykejte nozd, jsou velmi ostré.

- Nesahejte do sitka skrz vystup duziny sbérace duziny.

Upozornéni

Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v domdcnosti.

Nikdy nepouzivejte zddné prislusenstvi ani dily od jinych vyrobcl nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spolecnosti Philips. Pokud pouzijete takové dily ¢i prislusenstvi, pozbyva
zdruka platnosti.
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- Pred zapnutim pristroje se ujistéte, Ze vSechny souddsti jsou pripevnény spravne.
- Pouzivejte pristroj jen kdyz jsou uzavieny obé svorky.
- Svorky oddélejte, jen pokud je pristroj vypnuty a filtr se prestal todit.
- Je-li piistroj v chodu, neoddé€lujte nddobu na duzninu.
- Nenechdvejte piistroj v chodu déle nez 2 minuty bez preruseni. Pokud nenf vyroba stdvy
ukoncena, ponechte ho pried dalsim pokracovénim v prdci 2 minuty vychladnout.
- Po pourzitfl pristroj vzdy odpojte ze sit&.
- Hladina hluku: Lc = 74 dB [A]
Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj spolecnosti Philips odpovida viéem normam tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho
pouziti podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

Umyjte viechny oddélitelné st (viz kapitola Cisténi).

Odpinte sitovy kabel z civky v zdkladné pristroje (Obr. 2).

Pripojte nadobu na duzninu k motorové jednotce a zajistéte ji (ozve se ,klapnuti*) (Obr. 3).
Do sbérace duziny zasunte vylevku a zatlacte ji, az zaklapne (Obr. 4).

Sbérac¢ duziny umistéte na motorovou jednotku (Obr. 5).

A Viozte sitko do sbérace duziny (Obr. 6).

Sitko vidy pred pouzitim zkontrolujte. Zjistite-li jeho nalomeni nebo jiné poskozeni, pristroj dale
nepouzivejte a kontaktujte nejblizsi servis firmy Philips nebo se obrat'te na svého dodavatele.

Na sbéra¢ duziny nasad’te viko (Obr. 7).
Dbejte na to, aby hacek na viku zapadl do otvoru ve sbéraci duziny.

Bl Viko zajistéte zaklapnutim obou uzavéri (ozve se ,klapnuti®).
Al Pod vylevku umistéte nadobku na 3tavu nebo sklenici.

Zasunte zastréku do sitové zasuvky.

Prisady a doporuceni

- Pouzivejte Cerstvé ovoce a zeleninu; obsahujf vice Stdvy. Pro zpracovani v piistroji jsou obzvldsté
vhodné ananas, repa, celerové stonky, jablka, okurky, mrkev, Spendt, melouny, rajskd jablicka,
pomerance nebo grepy.

- Slabé slupky nebo kiry nemusite odstrariovat. Je tfeba odstranit jen silné slupky - napriklad
slupky pomerance, ananasu a neuvarené Cervené repy. Odstrarite téz bild jadra citrusovych
plodd, protoze by dzusu pridévala horkou prichut.

- Pokud pripravujete jablecnou Stdvu, pamatujte, Ze jeji hustota zdvisi na pouzitych plodech.

Cim $tavnatji jablka, tim fid3f $tdva. Zvolte proto takova jablka, jejichZ &'dva vam vyhovuie.

- Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne.To mlzete zpomalit, pridate-li do jable¢ného dzusu nékolik
kapek citrénové Stdvy.

- Ovoce, které obsahuje skrob, napriklad banany, papdja, avokddo, fiky a mango nenf vhodné pro
zpracovani v odstavriovadi. Ke zpracovani tohoto druhu ovoce pouzijte mixér nebo
tycovy mixér.

-V odstaviiovaci Ize rovnéz zpracovat listy a stonky, napriklad hlavkovy saldt.

- Dzus vypijte hned po vymackdnt. Je-li Stdva na vzduchu, ztrati chut' a vyzivnou hodnotu.
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Omyjte ovoce Ci zeleninu a nakrijejte je na kousky, které se vejdou do plnici trubice. (Obr. 8)

Stisknutim tlacitka pro zapnuti a vypnuti pfistroj zapnéte. (Obr. 9)

Pristroj se uvede do chodu, jen kdyz jsou radné sestaveny jeho jednotlivé Casti a viko

zajisténo uzavéry.

Nakrajené kousky vkladejte postupné do plnici trubice a jemné je pritlacujte péchovacem
smérem k rotujicimu sitku (Obr. 10).

Na péchovac prfli§ netlacte; stdva by byla méné kvalitni a v extrémnim prfpadé by se mohlo zastavit

i otdcenf sftka.

Do plniciho trubice nikdy nestrkejte prsty ani jiné predméty.

Poté, kdy zpracujete vSechny prisady a do nadobky na Stavu nebo sklenice prestane vytékat
St'ava, vypnéte pristroj a vyckejte, az se sitko prestane otacet.

Pristroj nenechavejte v trvalém chodu déle nez 2 minuty. Pokud jste nedokondili odstaviiovani,

vypnéte pristroj a predtim, nez budete pokracovat, jej nechte asi 2 minuty ochladit.

Pouze model HR1823: Integrovany oddélovac pény ve viku nadobky na stavu vam poskytne
Salek Cerstvé St'avy, aniz by byl jeji povrch pokryt pénou (Obr. 11).

K ¢isténi nepouzivejte abrazivni pripravky, chemikalie jako aceton nebo lih, ani kovové Zinky.

Dily pristroje nemyjte v mycce nadobi.

Pristroj je jednodussf cistit hned po pouzit.

Vypnéte pristroj, odpojte jej ze sité a pockejte, az se sitko prestane todit.

Znedisténé dily sejméte z motorové jednotky a omyjte je za pomoci jemného kartace
mydlovou vodou a oplachnéte pod tekouci vodou. (Obr. 12)

Motorovou jednotku cistéte navlhéenym hadrikem.

Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

Zivotni prost¥edi

- AZ pfistroj doslouZi, nevyhazujte jej do bé&Zného komundiniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urcené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit Zivotni prostredi (Obr. 13).

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim, navstivte webovou strdnku
spole¢nosti Philips www.philips.com nebo se obrat'te na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se
ve vasi zemi stredisko péce o zdkazniky nenachdzi, mdzete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkd Philips.

Odstranovani problému

V této kapitole jsou shrnuty nejp&znéjsi problémy, se kterymi se mlzZete u odstavriovace setkat. Dalsf
informace ziskate v ostatnich ¢astech. Pokud by se vam nepodarilo problém vyresit, kontaktujte
Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi (telefonni ¢islo najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud ve vasi zemi nenf Stredisko péce o zdkazniky, mizete kontaktovat mistniho prodejce vyrobkd
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Problém Reseni

Pristroj nefunguje.

Motorovd jednotka
vydava pri nékolika
prvnich pouzitich
pristroje neprijemny
zapach.

Pristroj je prilis hlucny,
zapachd, je nadmérné
horky, vychdz( z néj
kour* atd.

Sitko je zablokovédno.

Sitko se dotyka
plnictho otvoru nebo
béhem provozu
nadmérné vibruje.

Pristroj je vybaven bezpecnostnim systémem. Pokud by jeho jednotlivé
dily nebyly spravne sestaveny, nelze ho uvést do chodu. Zkontrolujte, zda
jsou vSechny jeho &asti spravné pripojeny, ale pried kontrolou ho
nezapomerite vypnout.

Tento jev neni neobvykly. Pokud je vSak zdpach citit trvaleji, zkontroluijte,
zda jste neprekrocili mnoZzstvi vlozenych ingredienci nebo dobu jejich
zpracovani. Pokud byl pristroj v provozu déle nez 2 minuty, je vhodné ho
po téchto dvou minutdch vypnout, nechat 2 minuty vychladnout a pak
znovu pokracovat v praci.

Vypnéte pristroj a odpojte ho od sité.Vyhledejte nejblizsi servisnf
stredisko firmy Philips nebo prodejce.

Vypnéte pristroj, vycistéte otvor pro vkldddni potravin a zpracovévejte
mensi mnozstvi ingrediencf.

Vypnéte pristroj a odpojte ho od sfté. Zkontrolujte, zda bylo sftko
sprévné viozeno do sbérate duZiny. Zebra na dné sitka musi F4dné
zapadnout do hnacf hridele. Zkontrolujte, zda nenf sitko poskozeno.
Trhliny nebo jakdkoli jind poskozenf sitka mohou zpUsobit zhorSenou
funkei.
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Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid! Philipsi klienditoe
tBhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Juhtmehoidik

Sisse-vdlja Itlitamise nupp

Mootor

Kaane klambrid

Vedav voll

Viljaliha ndu

Mahlakann (ainult mudel HR1823)
Vahueraldajaga mahlakannu kaas (ainutt mudel HR1823)
Tila

Viljaliha koguja

Soel

Kaas

Sisestamistoru

Téukur

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
Arge kastke mootorit vette v&i muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

A
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Hoiatus

Enne seadme Uhendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivdrgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe, pistik vi m&ni teine osa on kahjustatud.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade viltimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi samavdarset kvalifikatsiooni omav isik.

Seda seadet ei tohi kasutada flilsilise, meele- v&i vaimse hdirega isikud ega ka ebapiisavate
kogemuste voi teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse
eest vastutav isik neid seadme kasutamise juures valvab v&i on neid selleks juhendanud.
Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mangiks seadmega.

Arge kunagi jatke to6tavat seadet jarelvalveta,

- Juhul kui avastate filtris mdra vai filter on mingil muul viisil kahjustatud, drge seadet rohkem
kasutage ning vStke Uhendust Philipsi hoolduskeskusega.

Arge toppige oma sdrmi v&i esemeid seadme téStamise ajal sisestamistorusse. Selleks vaite
ainult toukurit kasutada.

Arge puudutage puhastamise ajal terasid. Need on viga teravad.

Arge haarake séelast viljaliha koguja viljaliha viljalaskeava kaudu.

Ettevaatust

Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

- Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida firma Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Kui kasutate selliseid tarvikuid voi osi, siis muutub te seadme garantii
kehtetuks.

Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas k&ik osad on korralikult paigaldatud.

Kasutage seadet ainult siis, kui mdlemad klambrid on lukustatud.

Klambrid vite ainult parast seda avada, kui olete seadme vdlja Iilitanud ja filter on po&riemise
|dpetanud.
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- Arge eemaldage seadme té6tamise ajal viljaliha néu.

- Arge laske seadmel pidevalt dle 2 minuti tottada. Kui mahl ei ole veel valmis, laske seadmel 2
minutit jahtuda, enne kui ta uuesti sisse Illitate.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust vdlja.

- Muratase: Lc = 74 dB [A]

Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetvdlju (EMF) kisitlevatele standarditele. Kui seadet
késitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdevaste teaduslike
tdendite alusel ohutu kasutada.

Kasutamiseks valmistumine

Peske koiki eemaldatavaid osi (vt pt ,,Puhastamine”).

Kerige toitejuhe seadme alusel olevalt rullilt maha (Jn 2).

Uhendage viljaliha néu mootoriga ja lukustage see kohale (kuulete kipsatust) (Jn 3).

Likake tila viljaliha nousse ja suruge kuni kuulete klopsatust (Jn 4).

Paigutage viljaliha koguja mootorile (Jn 5).

A Pange soel viljaliha kogujasse (Jn 6).

Iga kord enne seadme kasutamist kontrollige soela. Kui markate soelas pragu voi kahjustusi, arge
seadet kasutage ja votke iihendust lahima Philipsi hoolduskeskusega v6i toodete miilijaga.

Pange kaas viljaliha kogujale (Jn 7).
Kontrollige, kas kaane kiljes olev hammas on ltkatud jadtmekoguja avasse.

El Kinnitage kaas kahe klambriga, et see klopsatusega oma kohale lukustuks.
Bl Pange mahlakann voi klaas tila alla.

Sisestage pistik pistikupessa.

Koostisained ja soovitused

- Kasutage vérskeid puu- ja koédgivilju, sest neis on rohkem mahla. Eriti sobivad mahlapressis
t66tlemiseks ananassid, punapeedid, sellerivarred, dunad, kurgid, porgandid, spinat, melonid,
tomatid, apelsinid ja viinamarjad.

- Arge eemaldage Shukest koort vai nahka. Koorige ainult paks koor éra, nt apelsinidelt,
ananassidelt ja toorestelt peetidelt. Tsitruselistelt eemaldage valge sdsi, sest see on
kibeda maitsega.

- Ounamahla valmistades pidage meeles, et Gunamahla konsistents oleneb sellest, milliseid dunu
kasutate. Mida mahlasem on &un, seda vedelam on mahl.Valige dunu vastavalt sellele, millist
mahla soovite.

- Ounamahl muutub kiiresti pruuniks. Seda protsessi vSite aeglustada, tilgutades mahla sisse mani
tilk sidrunimahla.

- Térklist sisaldav puuvili, nagu nt banaanid, papaia, avokaado, viigimarjad ja mango ei kdlba
mahlapressis t6&tlemiseks. Nende puuviljade tddtlemiseks kasutage kddgikombaini, kann-
v3i baarimikserit.

- Mahlapressiga saate téoddelda ka lehti ja varsi (nt salat).

- Jooge mahl vahetult pérast valmistamist dra. Kui see on moni aeg Shu kdes seisnud, kaotab mahl
oma maitse ja toiduvdartuse.
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Seadme kasutamine

Peske puu- ja/vai juurvili puhtaks ning Idigake tiikkideks, mis mahuksid
sisestamistorusse. (Jn 8)

Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-vilja liiliti nupule. (Jn 9)
Seade t66tab ainult siis, kui kdik osad on digesti Uhendatud ja kaas on korralikult klambritega oma
kohale lukustatud.

Liikake varem valmisloigatud koostisained sisestamistorusse ja suruge need toukuriga ornalt
vastu poorlevat soela (Jn 10).

Arge suruge tdukurile suurt jdudu kasutades. See véib majutada I6pptulemuse kvaliteeti ja

pShjustada sdela seiskumise.

Arge kunagi toppige sdrmi ega mingeid esemeid sisestamistorusse.

Kui koik koostisained on toodeldud ja mahlavool kannu véi klaasi on I6ppenud, liilitage seade
valja ja oodake, kuni soel I6petab poorlemise.

Arge laske seadmel todtada pidevalt kauem kui kaks minutit. Kui te pole mahlapressimist veel
I6petanud, liilitage seade valja ning laske mootoril enne jatkamist kaks minutit jahtuda.

Ainult mudel HR 1821: mahlakannu kaande monteeritud vahueraldaja véimaldab teil kallata
ilma vahukihita kena klaasitdie varsket mahla (Jn 11).

Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, kiiiirimiskisna, atsetooni ega alkoholi jne.
Arge peske seadme osi nudepesumasinas.
Seadet on kergem puhastada kohe pdrast kasutamist.

Liilitage seade vilja, eemaldage vorgupistik seinakontaktist ja oodake, kuni filter
|Gpetab poorlemise.

Eemaldage mootoriosast maardunud osad, puhastage neid pehme harjaga seebivees ja seejarel
loputage voolava vee all. (Jn 12)

Puhastage mootorit niiske lapiga.

Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

Keskkonnakaitse

- Seadme kasutusaja I6ppedes drge visake seda minema tavalise olmeprigi hulgas, vaid viige see
ringlussevotuks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides aitate te hoida loodust (Jn 13).

Garantii ja hooldus

Probleemide korral ning kui vajate hooldust voi teavet, kiilastage Philipsi veebisaiti www.philips.com
vOi pd6rduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusse (telefoninumbri leiate Glemaailmselt
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge Philipsi kohaliku mitgiesindaja
poole.

Selles peatiikis on tehtud kokkuvdte mahlapressil tihedamini esinevatest probleemidest. Tdpsema
teabe saamiseks lugege palun vastavaid peatlikke. Kui teil ei dnnestu probleemi omal joul lahendada,
siis poorduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskuse poole (telefoninumbri leiate garantiitalongilt).
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Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge kohaliku Philipsi toodete miilja poole v&i
[dhimasse Philipsi hoolduskeskusesse.

Probleem Lahendus

Seade ei t66ta.

Esimestel seadme
kasutuskordadel tuleb
mootorist ebameeldivat
[6hna.

Seade teeb palju mira,
eritab I6hna, on katsudes
tuline, suitseb jms.

Soel on kinni jddnud.

Soel puudutab
sisestamistoru voi
vibreerib t6&tlemise ajal
tugevasti.

Seade on varustatud turvaslsteemiga. Seade ei hakka todle, kui osad
ei ole digesti Uhendatud. Kontrollige, kas osad on Sigesti Uhendatud,
kuid enne seda lulitage seade kindlasti vélja.

See pole ebatavaline nahtus. Kui see parast mitut kasutuskorda
kordub, kontrollige td6deldavaid koguseid ja tootlemisaegu. Kui seade
on pidevalt 2 minutit té6tanud, lilitage see vdlja ja laske sel 2 minutit
jahtuda.

Lulitage seade vélja ja eemaldage pistik. Pé6rduge abi saamiseks
ldhimasse Philipsi hoolduskeskuse va&i Philipsi toodete mitja poole.

Lulitage seade vdlja, puhastage sisestamistoru ja t66delge vdiksemaid
koguseid.

Lulitage seade vélja ja eemaldage pistik seinakontaktist. Kontrollige, kas
sdel on korralikult viljalihakoguja kilge kinnitatud. Ribid sGela all
peavad olema tipselt veovdllile sobitatud. Kontrollige, kas sdel pole
kahjustatud. Praod, mdrad, logisev riivketas v&i méni muu
korrapdratus vivad pdhjustada talitushdire.
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Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Opdi opis (SI. 1)

Pretinac za kabel

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Jedinica motora

Kvake poklopca

Pogonska osovina

Spremnik za pulpu

Posuda za sok (samo HR1823)
Poklopac posude za sok s integriranim mehanizmom za odvajanje pjene (samo HR1823)
Zlijeb

Spremnik za pulpu

Sito

Poklopac

Cijev za umetanje

Potiskivac

Vazno

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.

A
B
C
D
E
F
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Opasnost
Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu i nemojte je ispirati
pod vodom.

Upozorenje
- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreZze.
Ne koristite aparat ako su mrezni kabel, utika¢ ili drugi dijelovi osteceni.
Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.
Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
- Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.
- Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter na bilo koji nacin ostecen, prestanite koristiti
aparat i obratite se najblizem Philips servisnom centru.
U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete dok aparat radi. Za tu
namjenu koristite samo potiskivac.
Nemojte dodirivati rezace dok ih Cistite jer su vrlo ostri.
Nemojte posezati u sito kroz otvor za pulpu na spremniku za pulpu.

Oprez
- Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uporabi u kucanstvu.
- Nikada nemojte koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips
nije izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.
Prije uklju¢ivanja sokovnika provjerite jesu li svi dijelovi ispravno pricvrséeni.
Aparat koristite samo kada su obje spojnice pricvrséene.
Spojnice otpustite tek nakon sto iskljucite aparat i filter se prestane okretati.
Nemojte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat radi.
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- Ne ostavljajte aparat uklju¢enim dulje od dvije minute bez prekida. Ako sok jos nije dovrsen,
pustite da se aparat prije ponovnog ukljucivanja hladi 2 minute.

- Nakon koristenja aparat iskopcajte.

- Razina buke: Lc = 74 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja (EMF).
Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima
on e biti siguran za koristenje.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).

Odmotajte kabel za napajanje s kalema smjestenog u podnozju aparata (SI. 2).

Pri¢vrstite spremnik za pulpu na jedinicu motora tako da sjedne na mjesto (“klik”) (SI. 3).
Umetnite Zlijeb u spremnik za pulpu i potiskujte ga dok ne cujete “klik” (SI. 4).

Postavite spremnik za pulpu na jedinicu motora (SI. 5).

A Stavite sito u spremnik za pulpu (Sl. 6).

Prije uporabe uvijek provjerite sito. Primijetite li napukline ili oStecenja, nemojte koristiti aparat i
obratite se najblizem ovlastenom servisu za Philips ili dobavljacu.

Stavite poklopac na spremnik za pulpu (SI. 7).
Kuku na poklopcu paZljivo umetnite u rupu na spremniku za pulpu.

Bl Pri¢vrstite dvije kvake na njihovo mjesto na poklopcu (Cuje se “klik”).
Bl Postavite posudu za sok ili ¢asu ispod Zlijeba.

Utikac¢ ukopcajte u zidnu uticnicu.

Sastojci i savjeti

- Koristite svjeze voce i povrée; ono sadrzi vise soka. Osobito pogodne namirnice za obradu u
ovom sokovniku su ananas, cikla, stabljike celera, jabuke, krastavci, mrkva, $pinat, dinje, rajcica,
narance i grejp.

- Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite samo debelu koru, npr. narance, ananasa i sirove
cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s citrusa jer ima gorak okus.

- Kod pripreme soka od jabuke imajte na umu da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuke. Sto je jabuka
socnija, sok je rjedi. Odaberite jabuke u skladu sa Zeljenim sokom.

- Sok od jabuke brzo ¢e potamniti. Tamnjenje soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

- Voce koja sadrzi skrob, poput banana, papaje, avokada, smokvi i manga nije pogodno za cijedenje
u sokovniku. Za cijedenje ovog voca koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu mijesalicu ili
mijesalicu s reSetkama.

- U ovom sokovniku moZzete obraditi lis¢e i stabljike, primjerice zelene salate.

- Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo stoji na zraku, sok ¢e imati losiji okus i manju
nutricionisticku vrijednost.

KorisStenje aparata

Operite voce i/ili povrce i narezite ga na komade koji stanu u cijev za umetanje. (SI. 8)

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje kako biste ukljuili aparat. (SI.9)
Aparat radi samo ako su svi dijelovi ispravno sastavljeni te ako je poklopac uévrsé¢en kvakama.
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Narezane sastojke stavite izravno u cijev za umetanje i potiskivacem ih lagano potisnite u
rotirajuce sito (SI. 10).

Nemojte previse pritiskati potiskivac; to moze utjecati na konacni rezultat, pa ¢ak i uzrokovati

zaglavljenje sita.

U cijev za umetanje nikad ne stavljajte prste ili strani predmet.

Nakon obrade svih sastojaka i istjecanja soka u posudu ili ¢asu, iskljucite aparat i pricekajte da
se sito prestane okretati.

Ne ostavljajte aparat uklju¢enim neprekidno dulje od dvije minute.Ako niste zavrsili izradu soka,
iskljucite aparat i prije nastavka rada pustite da se ohladi dvije minute.

amo :Sok bez sloja pjene na vrhu omogucuje integrirani mehanizam za odvajanje
S HR1823: Sok bez sl h ¢ h d
pjene u poklopcu posude za sok (SI.11).

Ciscenje

Nemoijte koristiti abrazivna ili zrnata sredstva, aceton, alkohol, itd.

Dijelove aparata nemoijte prati u perilici posuda.

Sokovnik éete najlakse odistiti ako to ucinite odmah nakon uporabe.
Iskljuéite aparat, iskopcajte utikac iz zidne uti¢nice i pricekajte da se sito prestane okretati.

Odvojite prljave dijelove od motorne jedinice, ocistite ih mekom cetkom u vodi i sredstvu za
pranje i isperite pod slavinom. (SI. 12)

Ocistite jedinicu motora vlaznom krpom.

Jedinicu motora nikada nemoijte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuéanstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okoliga (SI.13).

Jamstvo i servis

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj
telefona nalazi se u prilozenom medunarodnom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za
potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju sazeti su najces¢i problemi s kojima se moZzete susresti pri koristenju sokovnika.
Detaljnije informacije potrazite u razli¢itim odjeljcima. Ako ne mozete rijesiti problem, obratite se
centru za podrsku potrosacima tvrtke Philips u vasoj drzavi (telefonski broj nalazi se u
medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi nema centra za podrsku potrosacima, obratite
se lokalnom dobavljacu za tvrtku Philips ili najblizem ovlastenom servisu tvrtke Philips.
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Problem Rjesenje

Aparat ne radi. Aparat je opremljen sigurnosnim sustavom koji onemogucuje njegov
rad ako dijelovi nisu ispravno sastavljeni. Provjerite jesu li dijelovi
ispravno sastavljeni, ali prije toga iskljucite aparat.

Iz jedinice motora osje¢a  To je uobicajena pojava. Ako ne nestane nakon prvih nekoliko
se neugodan miris prilikom uporaba, provjerite kolicine i vrijeme obrade. Nakon dvije minute
prvih nekoliko uporaba. rada iskljucite aparat i pustite da se ohladi dvije minute.

Aparat je bucan, osje¢a se  Iskljucite aparat i izvucite mrezni kabel iz napajanja. Obratite se
miris, vru¢ je na dodir, najblizem prodavatelju ili ovlastenom servisu Philips proizvoda.
pojavljuje se dim, itd.

Sito je blokirano. Iskljucite aparat, ocistite cijev za umetanje i obradite manju koli¢inu.
Sito dodiruje cijev za Iskljucite aparat i izvucite kabel za napajanje iz uticnice. Provjerite je i
umetanje ili jako vibrira sito ispravno postavljeno u spremnik za pulpu. Rebra na dnu sita
tijekom rada. moraju pristajati na pogonsku osovinu. Provjerite je li sito osteceno.

Napukline, labavi disk za rezanje i druge nepravilnosti mogu
prouzrociti nepravilnosti u radu.
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Bevezetés

Gratuldlunk a termék megvdsarldsdhoz és Udvozoljik a Philips vildgdban! Annak érdekében, hogy a
Philips dltal kindlt lehet8ségeket a lehetd legteljesebb mértékben igénybe vehesse, regisztrélja a
terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

Csatlakozdkabel tarold

Be-/kikapcsold gomb

Motoregység

Fedélreteszek

Meghajtétengely

Gylmolcshusgydjté

Gylimolcslégyjté csésze (a HR1823 tipusndl)
Gylmolcslégylijté csésze fedele beépitett hablevalasztdval (a HR1823 tipusnal)
Kifolydcsé

Gylimdlcshustarold

Szlré

Fedél

Adagoldcsé

Betoltd

A késziilék elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a haszndlati Gtmutatdt, és Erizze meg késébbi
hasznalatra.

A
B
c
D
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Vigyazat!
Ne merftse a motoregységet vizbe vagy mds folyadékba, és ne &blitse le folyd viz alatt.

Figyelmeztetés
- Akészilék csatlakoztatdsa eldtt ellendrizze, hogy a rajta feltiintetett fesziltség egyezik-e a
helyi hdlézatéval.
Ne haszndlja a késziléket, ha a hdlézati kdbel, a csatlakozd dugd vagy egyéb alkatrész
meghibdsodott.
Ha a haldzati kdbel meghibasodik, a kockdzatok elkertilése érdekében Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.
Nem javasoljuk a készilék haszndlatdt csdkkent fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel
rendelkezd, tapasztalatlan vagy kell ismerettel nem rendelkezé személyeknek (beleértve a
gyermekeket is), csak a biztonsdgukért felelds személy felvildgositdsa utdn, felligyelet mellett.
- Vigydzzon, hogy gyermekek ne jdtsszanak a készllékkel.
Makoddés kdzben ne hagyja a késziiléket fellgyelet nélkdl.
Ha a sz(rd sérilt vagy repedések ldthatdk rajta, ne haszndlja a késziléket, hanem forduljon a
legkdzelebbi Philips szakszervizhez.
Ne nydljon kézzel vagy mas tdrggyal a miikodé készilék adagoldcsévébe. Erre a célra csak a
betdltd haszndlhatd.
Ne érintse a késeket tisztitds kdzben, mert azok nagyon élesek.
Ne nydljon be a sz(iréhéz a gyimdlcshus kiementi nyildson keresztul.

Figyelmeztetés!
- Akésziléket kizardlag hdztartdsi hasznalatra tervezték.
Ne haszndljon mds gydrtdtdl szdrmazd tartozékot / alkatrészt, vagy olyat, melyet a Philips nem
javasolt, mert a garancia érvényét veszti.
A késziilék bekapcsoldsa elétt ellendrizze, hogy minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.
A késziilék haszndlatakor a régzitékapcsoknak megfeleléen kell zarniuk.
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- Csak a késziilék kikapcsoldsa és a szlré ledlldsa utdn nyissa ki a rogzitékapcsokat.
- Akészilék mikodése kdzben ne vegye ki a gylimolcshis-taroldt.
- Ne mikadtesse a készlléket folyamatosan 2 percnél hosszabb ideig. Ha ennyi idé alatt nem
fejezi be a gyUmolcslé készitését, hagyja a késziiléket 2 percig hiilni, miel&tt Ujra bekapcsolja.
- Haszndlat utdn mindig huizza ki dugdt az aljzatbdl.
- Zajszint:Lc = 74 dB [A]
Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips készilék megfelel az elektromdgneses mez&kre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a hasznalati itmutatdban foglaltaknak megfeleléen tzemeltetik, a tudomany mai dlldsa
szerint a készllék biztonsagos.

Elokészités a hasznalatra

Mosson el minden levehetd alkatrészt (lasd a ,, Tisztitas” c. fejezetet).
Csévélje le a halozati kabelt a késziilék aljan 1évé tartérdl (abra 2).

lllessze a gylimolcshisgylijtét a motoregységre és egy mozdulattal pattintsa a
helyére (abra 3).

Csusztassa a kifolyocsovet a gyiimoleshistaroloba kattanasig (abra 4).
Helyezze a gyiimolcshustirolot a motoregységre (dbra 5).
A Helyezze a szitit a gyiimolcshistaroloba (abra 6).

Hasznalat elétt mindig ellendrizze a szitat. Ha barmilyen repedést vagy sériilést fedez fel, ne
hasznalja a készliléket, és forduljon Philips szakszervizhez vagy a Philips markakereskedéhoz.

Helyezze a fedelet a gyiimolcshustaroléra (abra 7).
A fedél kampdjdnak illeszkednie kell a gylimolcshistaroldn taldlhatd nyilasba.

[EAl Pattintsa a két reteszt a fedélre kattandsig.
Bl Helyezze a kifolyocsd ald a gyiimoleslégy(ijtd csészét vagy egy poharat.

Csatlakoztassa a halozati dugot a fali aljzatba.

Hozzaval6k és tanacsok

- Friss gyimolcsot és zoldséget haszndljon, mert ezek tobb levet tartalmaznak. A
gylimolcscentrifugdldshoz kivdldan alkalmas az anandsz, a cékla, a zellerlevél, az alma, az uborka, a
répa, a spendt, a dinnye, a paradicsom, a narancs és a sz&l6.

- A vékony héjat nem kell lehdmozni, de a vastag héju gyimdlcsdket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hdmozni. A citromfélék belsd, fehér héjét is tavolitsa el, mert
keser( izt ad.

- Ha almalét készit, ne feledje, hogy az almalé slirlsége a felhaszndlt alma fajtdjatdl figg. Minél tobb
leve van az almdnak, anndl ddsabb lesz a gyimalcslé. Ezt vegye figyelembe a megfelelé alma
kivdlasztasandl.

- Az almalé hamar megbarnul. Néhany csepp citromlé hozzdaddséval lassithatja a folyamatot.

- A keményit&tartalmud gylimolcs, példaul bandn, papaja, avokddd, flige és mangd nem alkalmas a
gylimolcscentrifugdban torténd feldolgozdsra. Ezekhez haszndljon konyhai robotgépet
vagy turmixgépet.

- Aleveleket és levélszdrakat (pl. fejes saldta) ugyancsak feldolgozhatja a gylimdlcscentrifugaban.

- A centrifugdlds utdn rogton igya meg a gylmolcslét. Ha egy ideig levegdn tartja, a gyimolcslé
elvesziti zét és tdpanyagtartalmét.
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A késziilék hasznalata

Mossa meg a gylimolcsot, illetve a zoldséget, majd apritsa fel akkora darabokra, amelyek
beférnek az adagolécsdbe. (abra 8)

A bekapcsologombbal kapcsolja be a késziiléket. (abra 9)
A készUlék csak akkor mikadik, ha minden alkatrésze helyesen van felszerelve, és a fedél jdl le van
zdrva a reteszekkel.

Tegye a hozzavalok elére felapritott darabjait az adagolocsébe, majd a nyoméruddal enyhén
nyomja a forgé szita felé (abra 10).

Ne fejtsen ki nagy nyomdst a nyomdriddal, mert ez befolydsolhatja a végeredmény mindségét, sét a

szita ledlldsdt is okozhatja.

Soha ne helyezze ujjat vagy valamilyen targyat az adagolocsdbe.

Miutan feldolgozta az Gsszes hozzavalét, és mar nem folyik gyimolcslé a gyljtocsészébe vagy
a poharba, kapcsolja ki a késziiléket és varjon, mig a szita forgasa leall.

Ne miikodtesse a késziiléket folyamatosan 2 percnél hosszabb ideig. Ha ennyi id6 alatt nem fejezi
be a gyimolcslé készitését, hagyja a késziiléket 2 percig hilni, mielétt Gjra bekapcsolja.

(HR1823 tipus:) A gylimolcslégyijtd csésze fedelébe épitett hablevalaszté levalasztja a habot a
friss gyimolcslé tetejérdl (abra 11).

Ne hasznaljon maré hatasu tisztitoszert, dorzsszivacsot, acetont, alkoholt stb.
A késziilék egyik részét se tisztitsa mosogatdgépben.
A készilék haszndlat utdn kdzvetlendl kdnnyebben tisztithatd.

Kapcsolja ki a késziiléket, hizza ki a csatlakozédugot a fali aljzatbdl, és varjon, amig a szliré
forgasa leall.

Vegye le a az alkatrészeket a motoregységrdl, tisztitsa meg Sket mosogatoszeres vizben puha
kefével, majd oblitse le a vizcsap alatt. (abra 12)

A motoregységet nedves ruhéval tisztitsa meg.

Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt sem.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt késziléket szelektiv hulladékként kell kezelni. Kérjik, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kornyezet védelméhez (dbra 13).

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van sziiksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, [dtogasson el a
Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mikadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszegzi a gylimolcscentrifugdval kapcsolatban leggyakrabban eléforduld problémékat. A
részleteket a kilonbdzd alfejezetekben taldlja. Ha nem tudja megoldani a problémdt, forduljon a helyi
Philips vevészolgalathoz (a telefonszdm a vildgszerte érvényes garancialevélen taldlhatd). Ha az
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orszdgban nem mikodik Philips vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez vagy a
legkdzelebbi Philips markaszervizhez.

Probléma Megoldas

A készilék nem
mUkodik.

A motoregység elsé
hasznalatkor
kellemetlen szagot
bocsat ki.

A készUlék zajos,
szagot draszt,
érezhetden forrd,
fUstol stb.

A szita eltomdédott.

A szita érintkezik az
adagoldcsével, vagy a
készilék mUikodés

kdzben erdsen rezeg.

A készllék biztonsdgi rendszerrel van felszerelve. Ha az alkatrészek
nincsenek megfeleléen a helylkon, a készilék nem mikodik. Ellendrizze
az alkatrészek helyes beszerelését, de elStte kapcsolja ki a készlléket.

Ez megszokott jelenség. Ha a készllék néhdny alkalom utdn is kellemetlen
szagot draszt, ellenérizze a betoltétt mennyiséget és a feldolgozds
id&tartamdt. Ha a késziilék 2 percig miikédstt, ki kell kapesolni, és 2
percig hlini kell hagyni.

Kapcsolja ki a készlléket, és hiizza ki a csatlakozddugdt a fali aljzatbdl.
Forduljon segitségért a legkdzelebbi Philips mérkaszervizhez vagy a
markakeresked6éhoz.

Kapcsolja ki a készUléket, tisztitsa ki az adagoldcsovet, és dolgozzon fel
kisebb mennyiséget.

Kapcsolja ki a késziléket, és hizza ki a hdldzati csatlakozddugdt a fali
aljzatbdl. Ellendrizze, hogy a szitdt helyesen tette-e be a
gylimolcshustaroldba. A szita aljdn lévé borddknak megfeleléen kell
illeszkednitk a hajtétengelyhez. Ellendrizze, hogy a szita nem sériilt-e meg.
A repedések, karcoldsok, a laza dardlétarcsa és egyéb rendellenesség a
készilék meghibdsoddsdt okozhatja.



30 KA3AKLWIA

OHIMAI CaTbin aAybiHbI3beH KyTTbIkTanMbI3 xaHe Philips komnaHusacbiHa kow keaairis! Philips
KOMMaHMSICh YCbIHATBIH KOAARYAb! TOABIFBIMEH MaiAaAaHy VYLLiH, ©HIMIHI3AT www.philips.com/welcome
BeO-TopabbiHAA TiPKEHI3.

»Kaansbl cunarrama (Cyper 1)

ToK CbIMbIH CaKTaFbiLL

Kocy/euwipy Tymeci

MoTop

Kaknax Tueri

KeTekwi Ban

KabbikTapabl XMHANTbIH KOHTENHEP
LUbipbiH cTakaHbl (Tek HR 1823 variciHae)
liHe KebiK aXbIpaTKbILL OPHATLIAFAH WbIPbIH CTakaHbIHbIH Kaknarbl (Tek HR1823 yariciHae)
LLymex

KabblK »MHasbILW

Top

Kaknax

TaFam canfbil aybi3

VTepriw

MaHbI3AbI aKnapar

Kypanabl koaaaHOac BypbiH, OChl ManAaraHyLLbl HYCKAYAbIFbIH MYKVUAT OKbIM LUbIFbIM, OOAaLLaKTa
aHbIKTaMaAbIK KypaA PETIHAE ManAaAaHy YLLIH cakTan KOMbIHbI3.

ZIFRT—"IOQ0TMMOO®>

KayinTi!
MoTopabl cyFa Hemece 6acka CyMbIKTbikka OaTbipyFa GOAMANAb], HEMECE KpaH acTblHAGFbI CYMeH
LaloFa Aa 6oAManAbI.

Ab6aniraHbi3!

Kypanabl kocnac 6ypbiH, OHAQ KEPCETIATEH KEPHEYAIH XEPTIAIKTI XeAi KepHeyiHe calikec
KEAETIHIH TEKCEPIN aAbIHbI3.

Erep wTencebaik yibl, KyaT CbiMbl HEMeCe e3re BeALIeKTepi 3aKkbiIMAaHFaH OOACa, KypaAAbl
nanaaraHbaHbl3.

Tok cbiMbl 3akbIMAaHFaH BOACA, KayinTi )aFaal TyFbi30ac YLWiH, oHbl Tek Philips kei3meT kepceTy
OpTanbiFbiHA, Philips ycbiHFaH Kbi3MET KepceTy OpTaAbiFbiHAa Hemece TUICTi BiaiMi Bap
MamaHAap aAMacTbIpy Kepek.

- KayincisairiHe »ayanTbl aAaMHbIH, KaAaFaAaybIHCbI3 HEMECE KYPbIAFBIHBI MaiAaAaHy
HY.CKayAaPbIHCbI3, MYMKIHAIM MeH oliAdy KabiAeTi LEKTEYAI, COHAal-aK BiAIMI MeH Taxipubeci a3
anamaap (CoHbIH, iliHAE Bananap) ByA KYPBIAFbIHBI KOAAAHDAY KEpPEK.

BanarapAblH KypaAMeH oMiHaMayblH KaaaFaAaraH >KeH.

Kypanabl Kaparaaaycbl3 KOCbin KoloFa O0AMalAbI.

Cyariae cbi3aTTap Hemece Hacka 3akbiM Hankaca, KypasAbl api Kapan KoaaaHyFa OOAMANABI.
KakbiH xepaeri Philips Kbi3MeT opTaAbiFbIMeH OaliAaHbICEIHbI3.

Kypan »yMbIC xacan TypFaH KE3AE, €Ll YaKblTTa a3blK CaAaTbiH TYTIKKE CaycakTapblHbI3AbI HeMece
6acka 3aTTbl caAMaHbi3. OA YLLIH UTEPriLlTi FaHa KOAAAHBIHBI3.

- [blwakTapAbl Ta3aAan xaTkaHAA OAAPAbI YCTaMaHbI3, OAap ©Te ©TKip O0AaAbI.

- ¥ANa KMHAFbILTbIH YANaHbl WblFapaTbiH TECIr apKblAbl TOPAbI YCTamaHbI3.

EckepTty
ByA Kypan Tek yiae KOAAaHYFa apHaAFaH.
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- Philips apHaiibl ycbiHFan 6oamaca, Philips komnaHmsicbiHaH 6acka eHAIPYLLIAEP LUblFapFaH KOCaAKbI
KyPanAapAbl Hemece BeALLeKTEPAI KoaaaHyFa HoAMaABL. KOAAGHFaH »KaFARMAQ, OHIMHIH, KEMIAAIT
©3 KYLLIH XOsAbI.

- Kypanabl Tokka Kocap aaabiHAQ 6apAblk OBALIEKTEPI AYPHIC OPHATBIAFAHABIFBIHA KO3IHi3AI
XKETKI3IHI3.

- bekiTeTiH eki AeTaAbAaPABIH eKeyi Ae KabbiAFaHHAH COH FaHa KYPaAMEH KOAAHBIHbI3.

- bekiTeTiH TeTikTepAl Tek KypaA TOKTaH CyblpbiAFaHHaH KeliH xoHe PUALTP alHaAFaHbIH
TOKTaTKaHHaH KeMiH FaHa bocaTyra 60AaAbI.

- KabblKTapAbl XMHaNTbIH KOHTEMHEPAI KYPaAAbI, KYMBIC Xacamn TypFaHAa aayFa OOAManAbI.

- Kypanabl TOKTaycbI3 eki MUHYTTaH apTblK KYMbIC XacaTraHpi3. Erep ci3 WhipbiH xacayabl oAl
6iTipMereH HOACaHBI3, OHbl KaiTa KOCap aAAbIHAR €Ki MUHYTTal CybITbiM aAbIHbI3.

- KoaaaHbin GoAFaH COH KYPaAAbl MIHAETTI TYPAE PO3eTKaAaH aXKbIPaTbIHbI3.

- Ly aeHreni: Lc = 74 dB [A]

DAeKTpOMarHuUTTiK epictep (MO)
By Philips kypaabl aaekTpoMarHuTTiK epicTepre (OMO) KaTbICTbl GapAbIK CTaHAAPTTapFa Cankec
keneal. Ocbl MaraaAaHyLLbl HYCKayAbIFbl HOMBIHLLA AYPbIC KOAAGHBIACA, OYTiHI TaHAAFbI FIABIMM
ASNEAAEPTE COVKEC, KYPaA MaraAaAaHy YLLIH Kayincis.

MNManaaraHyra AaMbiHAQY

Il ArbiHaTbiH GeAwekTepAiH 6apAbIFbIH XybIHbI3 («Ta3aAay» TapMaFblH KapaHbi3).

TeKle opamMaarbl TOK CbIMbIH KypaA HerisiHe opaHbi3 (CypeT 2).

¥Ana bIAbICbIH MOTOPFa OPHaTbIM, OpHbIHA BeKiTiHi3 (cbIpT eTe Karaabl) (Cypert 3).
KybbipLuaHbl Kabblk XMHaFbILLKA CbIPFbITBIM, CbIPT €TKeH Ablbbic ecTireHwe utepiHis (CypeT 4).
Kabbik »mnHafbIlTbl MOTOp 6eairiHe opHaTbiHbiz (Cypet 5).

[ 6 | Topabl Kabbik MHaFbIlKa cabliHpi3 (CypeT 6).

KoAaaHap aaAbIHAZ GUABTPAI SpAaibIM TeKkcepin TypbiHbI3. Erep ciz ¢puabTpAe 3akbiM HaiikacaHbis,
HeMece GUABTPAIH HacKalla 3aKbIMAAAFaHbIH KOPCEHi3, KYyPaAAbl 9pi Kapa KOAAAHDaHbI3, KaKbIH
xepaeri DUAUNC KbI3MET OPTaAbIFbIMEH HaMAaHbICbIHbI3.

KaknakTbl KabblK xuHaFbllKa caabiHbiz (CypeT 7).
KaknakTarbl iAMeK KabblK XMHAFbILITaFbl TECIKLIEre AYPBIC KEAIM TYPFaHABIFbIH TEKCEPIHI3.

Bl Exi Tvierin kaknakka cbipT eTkisin, 6ekiTiHi3 (cbpT eTe Tyceai).
Bl Tecikwe acTbiHa WbIPbIH WbIHbI bIABICHIH, HEMECE LUbIHbI asK KOMbIHbI3.

I LLirenceabaik ywTbl Kabbipra poseTkachiHa KOChIHbI3.

UHrpeaneHTTEep MEeH KeHecTep

- KyHakbl )eMicTep MeH KMAEKTEPAI KOAAAHbBIHbI3; OAAPABI LWbIPbIH Kebipek HoAaabl. LLbipbiH
CbIKKbILITa €H TUIMAI TYPAE LUBIPbIH CbiFyFa 6OAATbIH KEMICTEP; aHaHaC Kbi3blALLa, OaAABIPKEK
Bymachl, aAMa, Kusp, €63, CayManAbIK, KayblH, Kbl3aHaK, arleAbCHH, XKaHE XKY3iM.

- JKyka kabblkTap MeH TepiAepAl aAyAblH KXKETI XOK. TeK kaHa KaAblH KabbIKTap, MbiCaAbl aneAbCHH,
aHaHac, nicipiAMereH KpisblAlia KabbIkTapbiH TasaAay kepek. CoHbIMeH Bipre uMTpycThl
XNAEKTEPAIH aK KabbIFbIH AQ aAbIN TacTaHbi3, cebebi 0AapAbIH alTbIAZY ASMi Bap.

- AAMA WbIPbIHBbIH AaMblHARFAHAR €CIHi3AE DOACbIH, aAMa LLIbIPBIHBIHBIH, KOIOABIFbI CI3AIH KOAAGHDIM
aTKaH aAMaHbI3AbIH TYpiHe 6alAaHbICTbI 6OAaABI. AAMaHBI3 LWbIPBIHABI OOAC, WbIPBIHBIHBI3
Koloblpak 6oAaAbl. ©3iHi3re YHalTbIH LWbIPbIH LWbiFapaTblH aAMa TYPIH TaHAAHbI3.

- AAMA WbIPbIHbI ABM apaAa KOHbIPp BOAbIN KeTEAl. Erep ci3 AMMOH LUbIPbIHBIHBIH GipHetle
TaMLUbICbIH OFaH KOCCaHpI3, aAMa LUbIPbIHbI T€3 KOHbIPAGHOAMABI.
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- Kpaxmanbl 6ap »xeMmic XuaekTepal, Mbicabl: GaHaH, nanaiis, aBokaao, iHXip HEMECe MaHro CUSKTbI
OYA WBIPbIH CbIKKbILITaH 6TKi3yre 6oAmariabl. OA YLLIH TaMaK xacalTbiH KYpaAabl, Hemece
MUKCEPAEPAI KOAAAHFAHBIHBI3 AYPbIC.

- DByA WbIpbIH ChIKKbILITaH XarblpakTapAbl, HEMECE Xarblpak 6yTakTapbiH ©TKi3yre 60AaAbI.

- LUbIpbiHbIHBI3ABI ChiFbIN GOAFaH KyMAE iLLin KoMbiHpI3. LLIbIpbiH Ta3a ayaaa 6ipa3 yakbiT Typbin
KaACa, OA ©3iHIH ASMIH XoHE KOPeKTeHY OaMAbBIFbIH KOFaATaAbI.

KypaAabl naaaAaHy

Il Xemic xuaekTepAi, HeMece KOKSHICTEPAI Xybir, OAAPAbI KOPEKTEHAIPFiLL TYTIKKe CUATbIHAAM
eTin Typan, TyTikke caAbiHbi3. (CypeT 8)

Kypaaabl Kocy yLwiH OHbIH Kocy/ewwipy TyimeciH 6acbiHbiz. (CypeT 9)
ByA Kypan Tek 6apAbik GOALIEKTEPI AYPbIC XMHAABIM, KaKMaFbl OepiAreH GekiTKiLUTEPMEH AYPbIC
GEeKITIAIN, OPHATBIAFAHAQ FaHa JKYMbIC XKacarabl.

AAABIH aAa TypaAFaH MHIPEAUEHTTEP KeCeKTEpiH TaFaM CaAFbill aybI3Fa CaAbIr, UTEPrilLMeH
>K9MMEH alHaAbIM aTkaH Topfa Kapai utepiHis (Cypet 10).

VITeprilke KaTTbl CaAMaK TYCIPMEHI3, cebebi OA COHFbI HOTMKEre SCEPIH TUri3iM, GUABTPAI TOKTATbIMN

TacTaybl Aa MYMKIH.

KopekTeHaiprill TyTikke ellKalluaH caycaKTapblHbI3Abl, HeMece 6acKa 3aTTapAbl CAAMaHbI3.

BapAbIK a3blK-TYAIKTEp ©TKI3iAiM, LWbIPbIH CTaKaHFa KYMbIAbIN GOAFAHAR, KYPaAAbI OLLIpiM, TOp
aMHaAyblH TOKTaTKaHLLUA KYTiHi3.

KypaAAbl TOKTaycbI3 eki MMHYTTaH apTbik XYMbIC XacaTnaHbi3. Erep ci3 WbipbIH »acayAbl 9Ai
6iTipMereH 6OACaHpI3, OHbl KaiiTa KOCap aAAbIHAR €Ki MUHYTTal CybITbIM aAbIHbI3.

Tek HR1823 yAriciHAE: WbIPbIH CTaKaHbIHbIH, KaKMaFbIHAAFbI KOBIK aXKbIpaTKbILL LUbIPbIHAbI
kebikci3 KytoFa MymkiHaik 6epeai (Cypert | 1).

Kypaaabl >yy YLUiH Ta3aAafbILUTapAbl, KbIPFbILUTAPAbI, aLLETOH, CMUPT CUAKTbI 3aTTapAbl KOAAAHYFa
60AMaMABI.

EGALLIeKTePAiH €LUKAMCbICbIH bIAbIC XKYFbILLITA XKYMaHbI3.

KonaaHFaHHaH coH 6ipaeH Tasanaca, OHalblpak 6OA3ABI.

[ | | Kypaaabl ewwipin, kabblpFapaFbl pO3€TKAaAAH LIAHBILLKbIHbI aAbIM, GUALTPI aliHAABIN TOKTaFaHbIH
KYTiHi3.

KipAeHreH 6eALLekTepAi MOTOP BOAIFIHEH aAbIHpBI3, OAAPAbI KYMCAK KbIALLbIKMEH CabbiHAAAFaH
CyAQ ybir, Ta3a cyMeH wWwaitiHi3. (Cypet 12)

MoTopab! ABIMKbIA WY6EepeKmeH CYpTiHi3.

MoTopab! cyFa HeMece 6acka CyibIKTbIkKa HaTbipyFa )xoHe OHbl aFblH CYMeH LuatoFa 60AMaAbI.

- KyMbic Mep3iMi asKTaAFaHAR, KYPbIAFbIHBI TYPMBICTbIK KOKbICMeH Bipre TacTamaHbi3. Kaita
OHAEWTIH apHalibl MHAY OPHbIHA TancbipbiHbI3. ByA opekeT KopluaraH OpTaHbl CakTayFa CemnTiriH
Turiseai (Cyper 13).
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KeniAaik xoHe Kbi3MeT KepceTy

KbI3MeT KepCeTy XyMbICTapbl, aknapaT KakeT OoACa Hemece LwelliAmereH maceae 6oAca, Philips
KOMMaHKAChIHBIK Www.philips.com Beb-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHizaeri Philips TyTbiHyLWbIAApAbI
KOAAQY OPTaAblFbiHa XabapAacbiHbi3 (TeredOH HOMIPIH AYHUEXY3IAKK KEMIAAIK KiTarnLacbiHaH Tabyra
6onaabl). EAIHIZAE TYTBIHYLWBbIAAPAD! KOAARY OPTaAbIFbl BOAMaFaH XaFAaA, XepriaikTi Philips
AVIAEPIHE XabapAacbiHbI3.

AKayAbIKTapAbl XKOHO

ByA Tapayaa WbIPbIH CbIKKBILLTaPAA XWMi KE3AECETIH KMbIHABIKTAP aTaAbin ©TeAl TOAbIK aknapaT Kepek
BoAca, TUICTI TapayAapAbl OKbiHbI3. Maceae wetiamece, eaiizaeri Philips TyTbiHyLIbIAGp OpTaAbIFbIHA
TeAedOH LUaAbIHBI3 (OHbIH HEMIPIH AYHWME Xy3i 6oMbIHLWA BepIAeTIH KEMIAAIK KiTanwacsiHaH Tabyra
6onanbl). EAiHi3AE TYTbIHYLWbIAAP OPTaAblFbl GOAMaFaH xaraaliaa xepriaikTi Philips anaepine Hemece
Philips kbI3MeT opTaAbiFbiHa XabapAacbiHbI3.

AkayAbIK LWewwimi
Kypaa »ymbic Kypaa kayincis xyreciMeH kamMTamacbi3 eTiAreH. Erep oHblH 6eALekTepi
icTemMena. AYPbIC OpHaTblIAMaFaH HOACA, OA XYMbIC Kacamanabl. KypaaabiH

HoALIEKTEPI AYPBIC KOHABIPbIAFAHABIFbIH TEKCEPIHI3, araliad Tekcepep
AAABIHAA KYPaAAbl TOKTaH CybIPbIHbI3.

MoTopaaH aAFalLKbl Bya saeTTeri Hopce. Erep kypaa GipHelle peTTeH KeliH A€ XaFbIMCbI3 MiC
bipHelwe peT LWbIFapaTbiH HOACA, OHAQ OHAEM XaTKaH TaFaM MOALLEPIH XoHe eHAey
KOAAAHFaH KesiHAe YaKbITbiH TeKcepiHi3. Kypaa 2 MyHyTTai yMbIC xacaFaH 6OACa, OHbI
KaMaH MIC LUbIFaAbI. KaliTa Kocap aAAbIHAA €Ki MUHYTTal CybITbIM aAbIHbI3.

Kypaa eTe kaTTbl KYpbIAFbIHbBI ©LWIPIM, TOKTaH CybIPbIHbI3. ©3iHi3re xakblH OpHaAacKkaH
AbIOBIC LWiblFapaab, Philips KbI3MeT opTaAbiFbiHa HEMeCe AMAEPIHE apbi3AaHbIHbI3.

KOAABI TUM3BEeNTIHAEN
BICTBIK, TYTIHAEMN

xatbip, T.0.

Top 6iTeAin KaFaH Kypanabl COHAIPIHI3, TaFam CaAFbILL aybi3blH Ta3aAaHbI3, COAAH COH, Killlipek
6onap. MOALIEPAE SHAEHI3.

Top Taram casrbil Kypanabl COHAIpIM, TOKTaH CybIpbiHbI3. TOPABIH KabblK XMHAFbILLIKA AYPBIC
aybi3blHa TWIN TYP OPHATbIAFAHABIFbIH TEKCEPIHI3. TOPAbIH acTbiHAAFbI TEOELLIKTEP KeTeKLi
HeMece eHAEY Ke3iHAE  BaAFa Typa KeAyi TUIC. TopabIH 3akbiIMAAAMaraHblH TekcepiHis. Erep Top
KaTTbl CEAKIAAEMAI. WbITbIHACA, CbIHCA, HEMECe TOp AMcKici bocan keTkeH 6oAca, He boAamaca

6acka WeTTeH ThbiC Hopce BOACA, KYPaA AYPbIC KYMbIC XacamanAbl.
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Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips“! Norédami naudotis visu ,,Philips* palaikymu, savo
gaminj registruokite adresu www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

Laido saugykla

Jjlungimo / iSjungimo mygtukas
Variklio jtaisas

Dangcio uzraktas

Varomoiji asis

Tirs¢ly indas

Sulciy puodelis (tik HR1823)
Sulciy puodelio dangtelis su puty sieteliu (tik HR182)
Snapelis

Minkstimo surinkiklis

Sietelis

Dangtis

Padavimo vamzdis

Stamiklis

Prie$ pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N

Pavojus
Niekada nemerkite variklio | vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo po tekanciu vandeniu.

Ispéjimas
- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo ftampa.
Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas laidas, kistukas arba kitos jo dalys.
Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips” darbuotojai, ,,Philips"
igaliotasis techninés prieZidros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis ar
psichinémis galimybémis arba asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos
priziri arba naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.
PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.
- Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be priezitros.
- Jeirasite jtrakimy ar gedimy filtre, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips*
techninés priezilros centru.
Niekada nekiskite pirsty ar daikty | padavimo vamzdj, kai prietaisas veikia. Siam tikslui
naudojamas tik stdmiklis.
Valydami nelieskite aSmenu. Jie yra labai astris.
Nekiskite sietelio per minkstimo surinkiklio anga.

Ispéjimas
- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy Tkyje.
- Niekada nenaudokite jokiy kity gamintojy arba ,,Philips" specialiai nerekomenduojamy priedy
arba daliy. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios jlsy garantija.
Prie$ jjungdami prietaisa, jsitikinkite, kad visos dalys yra teisingai surinktos.
Naudokite prietaisa tik tada, kai abu gnybtai yra uZspausti.
Gnybtus atkabinkite tik tada, kai prietaisas ijungtas ir filtras nebesisuka.
Nenuimkite tirs¢iy indo, veikiant prietaisui.
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- Negalima naudoti prietaiso be pertraukos ilgiau nei 2 minutes. Jeigu jis dar nebaigéte spausti
sulciy, leiskite prietaisui 2 minutes atvésti.

- Baige naudotis, batinai iSjunkite prietaisg i§ maitinimo tinklo.

- Triukdmo lygis: Lc = 82 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis ,,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Paruosimas naudojimui

I$plaukite visas nuimamas dalis (zr. skyriy ,,Valymas®).
ISvyniokite maitinimo laida, susukta ant rités, pagrindiniame prietaiso korpuse (Pav. 2).

Pritvirtinkite minkstimo rezervuarg prie variklio korpuso jstatydami jj j vieta (pasigirs spragtel
éjimas) (Pav. 3).

Stumkite snapelj | minkStimo rezervuara tol, kol isgirsite spragteléjima (Pav. 4).
Uzdékite minkstimo surinkiklj ant variklio korpuso (Pav. 5).
A |dékite sietelj j minkstimo surinkiklj (Pav. 6).

Pries naudojantis prietaisu, visada patikrinkite sietelj. Jeigu rasite jtrikimy arba pazeidimy,
nebesinaudokite prietaisu. Susisiekite su artimiausiu Philips aptarnavimo centru, arba nuneskite
prietaisg pas pardavéja.

Ant minkstimo surinkiklio uzdékite dangtelj (Pav. 7).
|sitikinkite, kad kablys, esantis ant dangtelio, jsistato j jam skirta minkstimo rezervuaro anga.

Bl Uzspauskite du uzraktus ant dangtelio, kad $is uzsirakinty (turi pasigirsti spragteléjimas).
[l Padékite suliy puodelj arba stikline po snapeliu.
|kiskite j maitinimo lizda kistuka.

Sudétinés dalys ir patarimai

- Naudokite SvieZius vaisius ir darzoves; juose yra daugiau sulciy. Geriausiai sulciaspaude apdorosite
ananasus, runkelius, salierus, obuolius, agurkus, morkas, $pinatus, melionus, pomidorus, apelsinus ir
vynuoges.

- Nereikia nulupti plony Zieveliy. Bitina nulupti tik storas Zieveles, t. y. apelsiny, ananasy, obuoliy ir
nevirty burokeéliy. Taip pat nulupkite Serdinj citrusiniy vaisiy Zievés sluoksnj, nes jis suteikia
kartumo.

- Ruosdami obuoliy sultis atminkite, kad sulciy tirstumas priklauso nuo obuoliy risies.Vienos rasys
yra sultingesnés, kity sultys yra tirstesnés. Pasirinkite obuolius, kuriy sultys jums patinka.

- Obuoliy sultys greitai paruduoja. Procesa galite sulétinti, jlasine keleta citrinos suliy lasy .

- Vaisiy, turinéiy krakmolo (banany, papajos, avokady, figy ir mangy) negalima apdoroti
sultiaspaudéje. Siems vaisiams apdoroti naudokite virtuves kombaing, maidytuva ar stalinj
maisytuva.

- Lapus ar kotelius (saloty) taip pat galite apdoroti sul¢iaspaude.

- Gerkite ka tik iSspaustas sultis. Kiek pastovéjusios sultys praras skonj ir maistines savybes.

Prietaiso naudojimas

Darzoves ir/arba vaisius nuplaukite ir supjaustykite gabaléliais, kurie tilpty j padavimo
vamzdj. (Pav.8)
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Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka. (Pav. 9)
Prietaisas veiks tik tada, kai visos jo dalys bus teisingai sujungtos ir dangtis uzdarytas su nuleistais
uZraktais.

Sudékite gabalélius | padavimo vamzdj ir stumtuvo pagalba Svelniai stumkite juos besisukancio
sietelio link (Pav. 10).
Nespauskite per stipriai, kadangi galite sugadinti gaminamas sultis ra netgi uzkisti sietel].

Niekada nekiskite pirsty ar kity daikty j padavimo vamzdi.

Kai baigéte perdirbti visus produktus ir sultys nustoja tekéjusios | puodelj, iSjunkite prietaisa
ir palaukite, kol sietelis nustos suktis.

Aparatas negali veikti ilgiau, nei dvi minutes be pertraukos. Jei nebaigéte spausti sulCiy, iSjunkite
aparaty ir leiskite jam pora minudiy atvésti, tada vél jjunkite.

Tik HR1821: Puty sietelis puodelio dangtelyje leidzia jums pilti sultis, sulaikant putos
sluoksnj (Pav. 11).

Nenaudokite tirpikliy, acetono, alkoholio ir pan.

Jokiy prietaiso daliy neplaukite indaplovéje.

Prietaisa yra lengviau iSvalyti i§ karto po naudojimo.
ISjunkite prietaisa, iStraukite kiStuka iS maitinimo lizdo ir palaukite, kol filtras nustos suktis.

Nuimkite nesvarias dalis nuo variklio korpuso, nuplaukite jas su Svelnia skepetaite muiliname
vandenyje. Skalaukite po tekancio vandens srove. (Pav. 12)

Variklio korpusa nuvalykite drégna Sluoste.

Niekada nemerkite variklio j vandenj ir neplaukite tekanciu i ¢iaupo vandeniu.

- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis, o nuneskite jj j oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie aplinkosaugos (Pav. 13).

Garantija ir techninis aptarnavimas

Prireikus techninio aptarnavimo paslaugy, informacijos arba jei iskilo problema, apsilankykite ,,Philips"
tinklapyje adresu www.philips.com arba susisiekite su jUsy Salyje esanciu ,,Philips' pagalbos
vartotojams centru (jo telefono numer; rasite pasauliniame garantiniame lapelyje). Jei jsy 3alyje néra
pagalbos vartotojams centro, kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.

Greitas trikéiy Salinimas

Siame skyriuje yra nurodytos dazniausiai su jisy sultiaspaude igkylanios problemos. Noredami
suzinoti daugiau, perskaitykite atskirus skirsnius. Jei jums nepavyko iSspresti problemos, susisiekite su
savo Salies ,,Philips" klienty aptarnavimo centru (jo telefono numer;j rasite visame pasaulyje
galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jusy Salyje klienty aptarnavimo centro néra, kreipkités | vietinj
,Philips" platintoja ar artimiausia ,,Philips” aptarnavimo centra.
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Problema Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Pirmuosius prietaiso
naudojimo kartus variklio
blokas skleidzia nemalony
kvapa.

Prietaisas kelia daug
triuksSmo, sklinda kvapas, yra
per karstas, virsta dimai ir
pan.

Uzsikim3o sietelis.
Sietelis liecia padavimo

vamzdj arba stipriai
vibruoja.

Prietaisas turi apsaugos sistema. Jis neveiks, jeigu jo dalys sujungtos
neteisingai. i§junge prietaisa, patikrinkite, ar visos dalys sujungtos
teisingai.

Tai normalu. Jeigu ir toliau bus juntamas kvapas, patikrinkite, ar ne
per daug dedate vaisiy arba darzoviy. Taip pat patikrinkite malimo
laika. Po 2 minuciy sulciy spaudimo, iSjunkite prietaisa ir leiskite jam
atvésti 2 minutes.

ISjunkite prietaisa ir iStraukite kistuka i$ maitinimo lizdo. Kreipkités |
artimiausia ,,Philips" techninés priezilros centra, arba | pardavéja.

[§junkite prietaisa, iSvalykite padavimo vamzdj ir dékite mazesnj vaisiy
ar darzoviy kiekj.

ISjunkite prietaisa ir iStraukite kistuka i$ maitinimo lizdo. Patikrinkite,
ar sietelis teisingai jdétas | minkstimo surinkiklj. |[dubimai sietelio
apacioje turi tiksliai jsistatyti | as]. Patikrinkite, ar sietelis nesugadintas.
Jskilimai, ply3eliai, atsilaisvines diskas arba bet kokia kita netvarkinga
dalis gali sukelti gedima.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

ZIrA--IOMmMUO®D>

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Elektribas vada glabatuve
leslégsanas/izslégsanas poga

Motora bloks

Vaka aizbidni

Piedzinas varpsta

Mikstuma tvertne

Sulas tvertne (tikai modelim HR1823)
Sulas tvertnes vaks ar putu nonéméju (tikai modelim HR1823)
Snipis

Mikstuma savacéjs

Siets

Vaks

Padeves caurule

Bidnis

Svarigi!

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja art turpmak.

Briesmas
Nekad nelieciet motora bloku Gdent vai kada cita skidruma un neskalojiet to zem krana.

Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noradrtais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jlsu maja.

Nelietojiet ierici, ja bojats elektribas vads, kontaktspraudnis vai citas dalas.

Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra darbiniekiem
vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.

So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem
traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kamér par vinu drosibu atbildiga
persona nav vinus 1pasi apmacijusi 3o ierici izmantot.

Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bémi.

Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Ja filtra esat konstatgjis spraugas vai filtrs ir kaut ka bojats, vairs neizmantojiet ierici, bet sazinieties
ar tuvako Philips servisa centru.

lericei darbojoties, nekad nebaziet pirkstus vai priekimetus padevéjcaurulé. Sim mérkim lietojiet
tikai bidni.

Nepieskarieties asmeniem, kad tos tirat. Tie ir loti asi.

Necentieties piek|dt sietam caur mikstuma savacéja mikstuma izvadisanas atveri.

levéribai

lerice ir paredzéta tikai majas lietosanai.

Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kurus uznémums Philips nav 1pasi
ieteicis. Ja izmantojat Sadus piederumus vai detalas, ierices garantija vairs nav spéka.

Pirms ierices ieslégsanas, parliecinieties, ka visas detalas ir atbilstosi uzvietotas.

|zmantojiet ierici tikai tad, ja abi aizspiedni ir noslégti.

Aizspiednus atveriet tikai péc tam, kad esat izslédzis ierici un filtrs vairs neroté.

lericei darbojoties, neiznemiet mikstuma tvertni.
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- Nelaujiet iericei darboties bez partraukuma vairdk neka 2 mindtes. Ja sula nav izspiesta, laujiet
iericei 2 mindtes atdzist, pirms ieslédzat to atkal.

- Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Troksna limenis: Lc = 74 dB [A]

Elektromagnétiskie lauki (EML)
S7 Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EML). Ja rikojaties
atbilstosi un saskana ar Saja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana
ar misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietosanai

Nomazgajiet visas nonemamas detalas (skatiet nodala ‘Tirisana’).

Iztiniet elektribas vadu no spoles ierices pamatne (Zim. 2).

Piestipriniet mikstuma tvertni motora blokam un nofiksgjiet (atskan klikskis) (Zim. 3).
lebidiet snipi mikstuma savacéja un piespiediet, lidz atskan klikskis (Zim. 4).
Novietojiet mikstuma savac€ju uz motora nodalijuma (Zim. 5).

A lelieciet sietu mikstuma savacgja (Zim. 6).

Vienmér parbaudiet sietu pirms lietoSanas. Ja pamanat plaisas vai bojajumus, nelietojiet ierici un
sazinieties ar tuvako Philips remontdarbnicu vai nogadajiet ierici Philips produkcijas izplatitajam.

Uzlieciet mikstuma savacejam vaku (Zim. 7).
Raugieties, lai uz vaka esogais akis ir ievietotos mikstuma savacéja atveré.

Bl Nostipriniet abus vaka aizbidnus (atskan klik3kis).
Bl Nolieciet sulas tvertni vai glazi zem snipja.

lespraudiet kontaktdaksu kontaktligzda.

Produkti un padomi

- Izmantojiet svaigus auglus un darzenus, jo no tiem var ieglt vairak sulas. Apstradei ar sulas spiedni
Tpasi pieméroti ir ananasi, bietes, selerijas kati, aboli, gurki, burkani, spinati, melones, tomati, apelsini
un vinogas.

- Planas mizas nav janonem. Ir janomizo tikai biezas mizas, pieméram, apelsiniem, ananasiem un
nevaritam bietém. Citrusaugliem iznemiet balto serdi, jo tai ir riigta garsa.

- Gatavojot abolu sulu, atcerieties, ka abolu sulas biezums ir atkarigs no abolu veida. Jo abols ir
suligaks, jo skidraka ir sula. Izvélieties abolus, no kuriem varat iegtt tik biezu suly, cik vélaties.

- Abolu sula |oti atri kldst briina. ]Gs varat paléninat $o procesu, nedaudz pievienojot citronu sulas.

- Augli, kas satur cieti, pieméram, banani, papaijas, avokado, viges un mango, nav pieméroti
apstradei sulas spiedé. Lai apstradatu Sos auglus, izmantojiet partikas kombainu, blenderi vai
bara blenderi.

- Arierici var apstradat ari, pieméram, salatu lapas un stublajus.

- lzdzeriet sulu uzreiz péc tas pagatavosanas. Ja kadu laiku ta ir paklauta gaisa iedarbibai, sula zaudés
savu garsu un uzturvertibu.

lerices lietosana

Nomazgajiet auglus un/vai darzenus, un sagrieziet tos gabalinos, kurus var ielikt padeves
caurule. (Zim. 8)

Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici. (Zim.9)
lerice darbojas tikai tad, ja visas detalas ir pareizi piestiprinatas un vaks ir nostiprinats ar aizbidniem.
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lelieciet ieprieks sagrieztos produktu gabalinus padeves caurulé un ar stampu viegli spiediet
tos lejup uz rot€josa sieta (Zim. 10).

Nespiediet produktus ar spéku; tas nekadi neuzlabos galarezultatu un var izraisit rotéjosa

sieta apstasanos.

Nekada gadijuma nelieciet pirkstus vai priekSmetus padeves caurulé.

Kad ir apstradati visi produkti un sulas tvertne vai glaze vairs netek sula, izslédziet ierici un
uzgaidiet, kameér siets parstaj griezties.

Nelietojiet ierici ilgak par divam miniitém bez partraukuma. Ja vélaties turpinat sulas spiesanu,
izsledziet ierici. Pirms turpinat, laujiet tai divas minutes atdzist.

Tikai modelim HR1823: putu nonéméjs sulas tvertnes vaka lauj iepildit glazi svaigas sulas bez
putu slana virspuse (Zim. 11).

Tirisana

Nelietojiet abrazivus tirisanas lidzeklus, skrapjus, acetonu, spirtu u. c.
Nemazgajiet nevienu ierices dalu trauku mazgajamaja masina.
lerice ir vieglak tirama, ja to dara uzreiz péc izmantosanas.

Izsledziet ierici, izvelciet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un nogaidiet, kamér siets
apstasies.

Nonemiet netiras detalas no motora nodalijuma, mazgajiet tas ar mikstu suku ziepjudenr un
noskalojiet tekosa tdent. (Zim. 12)

Tiriet motora bloku ar mitru draninu.

Nekada gadijuma neiemérciet motora bloku @ident un neskalojiet to tekosa krana tident.

Vide

- Péc ierices darbmiza beigam neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet oficiala
savaksanas punkta parstradei. Tada veida palidzésit saudzét vidi (Zim. 13).

Garantija un apkope

Ja nepiecieSama apkope, informacija vai palidziba, 0dzu, apmeklgjiet Philips timekla vietni
www.philips.com vai sazinieties ar Philips klientu apkalpo$anas centru sava valsti (ta talruna numurs
atrodams pasaules garantijas bro3ira). Ja jlsu valsti nav klientu apkalposanas centra, vérsieties pie
vietéja Philips precu izplatitaja.

Kldmju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, kas varétu rasties sulu spiedes lieto$anas gaita.
Plasaku informaciju, Itdzu, skatiet attiecigajas sadalas. Ja nevarat atrisinat problému, lidzu, sazinieties ar
Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (talruna numurs ir atrodams pasaules garantijas talona).
Ja jusu valstl nav klientu apkalposanas centra, sazinieties ar viet&o Philips izplatttaju vai tuvako Philips
servisa centru.

Problema Risinajums

lerice nedarbojas. lerice ir aprikota ar drogibas sistému.Ta nedarbojas, ja detalas nav
pareizi piestiprinatas. Parbaudiet, vai detalas ir pareizi piestiprinatas,
bet, pirms to darat, izsleédziet ierici.
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Problema Risinajums

Pirmajas ierices lietoSanas  Tas nav nekas neparasts. Ja smaka turpinas izdaltties péc paris

reizés motora nodalijums  lietosanas reizém, parbaudiet apstradajamo produktu daudzumu un

izdala nepatikamu smaku.  apstrades ilgumu. Péc tam, kad ierice darbinata 2 mindtes, izslédziet
to un laujiet 2 mindtes atdzist.

lerice rada skalu troksni, Izslédziet ierici, un atvienojiet to no elektrotikla. Sazinieties ar tuvako

smakas, dimus, Philips servisa centru vai Philips produkcijas izplatitaju.

pieskaroties ir karsta u. tml.

Siets ir noblokéjies. [zslédziet ierici, iztiriet padeves cauruli un apstradajiet mazaku
produktu daudzumu.

Siets pieskaras padeves Izslédziet ierici, un atvienojiet to no elektrotikla. Parbaudiet, vai siets ir

caurulei vai apstrades laika  pareizi ievietots mikstuma savacéja. Izcilniem sieta apakspusé pilnigi

Spécigi vibre. jasaklaujas ar piedzinas varpstu. Parbaudiet, vai siets nav bojats.

Krakski, plaisas, valigs griesanas disks vai citas nepilnibas var izraisrt
ierices nepareizu darbibu.
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Gratulujemy zakupu i witamy wirdd uzytkownikéw produktéw Philips! Aby w petni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdéj produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Schowek na przewdd sieciowy
Whtacznik

Czes¢ silnikowa

Zatrzaski pokrywki

Watek napedowy

Pojemnik na migzsz

Kubek na sok (tylko model HR1823)
Pokrywka kubka na sok z wbudowanym separatorem piany (tylko model HR1823)
Dziobek

Zbiornik na miazsz

Sitko

Pokrywka

Otwdér na produkty

Popychacz

ZIFRT—"IOQ0TMMOO®>

Wazne

Przed rozpoczgciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z jego instrukcja obstugi.
Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukyj jej pod
biezacg woda.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

Nie uzywaj urzadzenia, jedli przewdd sieciowy, wtyczka lub inne czesci sa uszkodzone.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowane]
osobie.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

Nigdy nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny sposdb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i
skontaktyj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips.

Nie wkiadaj palcéw ani zadnych przedmiotéw do otworu na produkty podczas pracy
urzadzenia. Do otworu mozna wktada¢ jedynie popychacz.

- Nie dotykaj ostrzy podczas ich czyszczenia. Sa one bardzo ostre.

- Nie fap za sitko przez otwdr wylotowy pojemnika na miazsz.

Uwaga
Urzadzenie to jest przeznaczone wylacznie do uzytku domowego.
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- Nigdy nie uzywaj akcesoridw ani czesci zamiennych innych producentéw ani takich, ktdre nie sa
zalecane przez firme Philips.W przypadku uzycia takich akcesoridéw lub czesci gwarancja
traci waznosc.

- Przed wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy wszystkie czedci sa prawidtowo zamontowane.

- Oba zaciski musza by¢ zamkniete podczas korzystania z urzadzenia.

- Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy urzadzenie zostato wytaczone i filtr przestat
sie obracac.

- Nie wyjmuj pojemnika na miazsz podczas pracy urzadzenia.

- Urzadzenie nie moze pracowac nieprzerwanie przez ponad 2 minuty. Jedli sok nie zostat
wycisniety do konca, odczekaj 2 minuty do ostygnigcia urzadzenia, a nastepnie wiacz
je ponownie.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Poziom hatasu: Lc = 74 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli
uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukcji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzajg wyniki aktualnych
badan naukowych.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtaczane czesci (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).
Odwin przewéd sieciowy zwinigty wokot uchwytu w podstawie urzadzenia (rys. 2).

Zatéz pojemnik na migzsz na czes¢ silnikowa i zablokuj go na swoim miejscu (ustyszysz
,klikniecie”) (rys. 3).

Wsun dziobek do zbiornika na miazsz, az do zablokowania na swoim miejscu (ustyszysz
,kliknigcie”) (rys. 4).

Umies¢ zbiornik na miazsz na czesci silnikowej (rys. 5).
A Umies¢ sitko w zbiorniku na miazsz (rys. 6).

Zawsze przed uzyciem sprawdzaj sitko. Jesli zauwazysz, ze jest zniszczone lub pekniete, nie
korzystaj z urzadzenia i skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
sprzedawca urzadzenia.

Umies¢ pokrywke na zbiorniku na miazsz (rys. 7).
Upewnij sie, ze haczyk na pokrywce znajduje sie w otworze zbiornika na miazsz.

IEl Zamknij dwa zatrzaski na pokrywce (ustyszysz ,klikniecie”).
Ell Pod dziobkiem umie$¢ kubek lub szklanke na sok.
Wiéz wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Produkty i wskazéwki

- UzZywaj $wiezych warzyw i owocdw. Zawieraja one najwigcej soku. Do przetwarzania w
sokowiréwce najlepiej nadaja sie ananasy, buraki ¢wiktowe, todygi selera, jabtka, ogdrki, marchew,
szpinak, melony, pomidory, pomarancze i winogrona.

- Nie musisz obiera¢ owocdw i warzyw o cienkich skérkach. Obranie jest konieczne tylko w
przypadku owocdw z grubg skérka, takich jak pomarancze, ananasy i surowe buraki.Wytnij takze
biate widkno owocdw cytrusowych z uwagi na jego gorzki smak.
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- Podczas przygotowywania soku jabtkowego pamigtaj, ze jego gestos¢ zalezy od odmiany
wykorzystywanych jabtek. Im bardziej soczyste jest jabtko, tym rzadszy jest sok.Wybieraj jabtka, z
ktdrych mozna wycisnac taki rodzaj soku, jaki lubisz.

- Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy. Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajac do niego
kilka kropel soku z cytryny.

- Nie mozna wyciska¢ soku z owocdw zawierajacych skrobig, takich jak banany, papaje, awokado,
figi i mango. Uzyj robota kuchennego lub blendera, aby zmiksowac te owoce.

- W sokowirédwce mozna przetwarzac takze liscie i todygi, np. sataty.

- Pij sok natychmiast po wyciénieciu. Jesli sok bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swdj smak i wartosci odzywcze.

Zasady uzywania

Umyj owoce i/lub warzywa, a nastepnie potnij je na kawatki mieszczace si¢ w otworze na
produkty. (rys.8)

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie. (rys.9)
Urzadzenie dziata wytacznie wtedy, gdy wszystkie czesci sa prawidtowo zamocowane, a pokrywka
jest prawidtowo zamknieta na swoim miejscu za pomoca zatrzaskdw.

Wktadaj pokrojone kawatki produktéw do otworu na produkty i delikatnie dociskaj je
popychaczem w kierunku obracajacego sie sitka (rys. 10).

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz, poniewaz moze to negatywnie wptynac na jako$¢ soku, a

nawet spowodowac zatrzymanie sitka.

Nigdy nie wktadaj palcow ani zadnych przedmiotow do otworu na produkty.

Po przetworzeniu wszystkich produktow i sptynigciu soku do kubka lub szklanki na sok
wylacz urzadzenie i poczekaj, az sitko przestanie si¢ obracac.

Nie wiaczaj urzadzenia na dtuzej niz dwie minuty bez przerwy. Jesli wyciskanie soku nie zostato
jeszcze zakonczone, wytacz urzadzenie i zaczekaj dwie minuty az ostygnie.

Tylko model HR1823:Wbudowany do pokrywki kubka na sok separator piany umozliwia
nalewanie $wiezego soku bez warstwy piany na wierzchu (rys. 11).

Czyszczenie

Nie uzywaj do czyszczenia urzadzenia srodkow Sciernych, srodkéw do szorowania, acetonu,
alkoholu itp.

Nie myj Zadnej czgsci urzadzenia w zmywarce.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio po uzyciu.

Wylacz urzadzenie, wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az sitko przestanie
sie obracac.

Usun zabrudzone czesci z czesci silnikowej, umyj je migkka szczotka w wodzie z ptynem do
mycia i optucz pod kranem. (rys.12)

Przetrzyj czes¢ silnikowa wilgotna szmatka.

Nigdy nie zanurzaj czgsci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcédw wtdrnych w celu utylizacji.
Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska (rys. 13).
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Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strone
internetowa www.philips.com lub skontaktowa¢ sie z Biurem Obstugi Klienta firmy Philips w danym
kraju (numer telefonu znajduje sie na ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Parfstwa zamieszkania nie ma
takiego Biura, o pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Rozwiazywanie problemoéw

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknad, korzystajac z
sokowiréwki. Bardziej szczegdtowe informacje mozna znalez¢ w poszczegdinych czesciach instrukgji.
Jesli problemu nie mozna rozwigza¢ samodzielnie, nalezy skontaktowac si¢ z Centrum Obstugi
Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Pafdstwa
zamieszkania nie ma takiego centrum, o pomoc nalezy zwrdcic si¢ do sprzedawcy produktéw firmy
Philips lub do centrum serwisowego firmy Philips.

Problem Rozwiazanie

Urzadzenie nie dziata. Urzadzenie jest wyposazone w system bezpieczenstwa i nie bedzie
dziatato, jeéli jego czgéci nie zostaty prawidtowo zatozone. Wyfacz
urzadzenie i upewnij sig, ze czesci zostaty prawidtowo zamocowane.

Na poczatku uzywania  Jest to zjawisko normalne. Jesli po kilku uzyciach urzadzenia

czes¢ silnikowa wydziela  nieprzyjemny zapach utrzymuje sig, sprawdz ilo$¢ przetwarzanych

nieprzyjemny zapach. produktéw i czas przetwarzania. Po 2 minutach pracy urzadzenie
nalezy wytaczy¢ na 2 minuty, az ostygnie.

Urzadzenie bardzo Whytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
hatasuje, wydziela Skontaktyj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
nieprzyjemny zapach, sprzedawca produktéw firmy Philips.

jest zbyt gorace w
dotyku, wydostaje sie z

niego dym itd.

Sitko sie zablokowato. Whtacz urzadzenie, wyczy$¢ otwor na produkty i za kazdym razem
wyciskaj sok z mniejszej ilosci sktadnikdw.

Sitko styka sie z Whytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego. Sprawdz,

otworem na produkty czy sitko zostato prawidtowo zamocowane w zbiorniku na miazsz.

lub silnie drga podczas Zeberka w dnie sitka powinny by¢ dokfadnie dopasowane do watka

pracy. napedowego. Sprawdz, czy sitko nie jest uszkodzone. Pekniecia,
obluzowana tarcza traca i inne nieprawidtowosci moga spowodowac
nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Sistem de stocare a cablului

Butonul Pornit/Oprit

Bloc motor

Clapete capac

Ax de actionare

Recipient pentru pulpa

Cana pentru suc (numai pentru HR1823)
Capacul canii pentru suc cu separator de spuma (numai pentru HR1823)
Gura de scurgere

Colector de pulpd

Strecurdtoare

Capacul

Tub de alimentare

Element de impingere

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-| pentru consultare ulterioard.

ZIrA--IOMmMUO®D>

Pericol
Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt lichid si nici nu-I cldtiti sub jet de apa.

Avertisment
- nainte de a conecta aparatul, verificati dacd tensiunea indicata pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.
- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
- n cazul n care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit ntotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru
a evita orice accident.
Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.
- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
- Nu ldsati niciodatd aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Daca depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru service Philips.
Nu introduceti niciodatd degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare pe parcursul
functiondrii aparatului. In acest scop se foloseste numai elementul de impingere.
Nu atingeti lamele cand le curdtati. Acestea sunt foarte ascutite.
Nu introduceti mana n strecurdtoare prin sistemul de evacuare al colectorului de pulpd.

Precautie
- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
- Nu utilizati niciodatd accesorii sau componente de la alti producatori sau care nu au
fost recomandate special de Philips. Daca utilizati astfel de accesorii sau componente, garantia
dvs. devine nuld.
Verificati dacd toate componentele au fost montate corect inainte de a porni aparatul.
Utilizati aparatul numai daca ambele cleme sunt blocate.
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- Deschideti clemele numai dupd ce ati oprit aparatul si dupd ce filtrul a incetat sd se roteasca.

- Nuindepdrtati vasul de colectare pentru pulpa in timpul functiondrii aparatului.

- Nu lasati aparatul sa functioneze de mai mult de 2 minute fard pauzd. Daca nu ati terminat inca
de preparat sucul, ldsati aparatul sa se raceasca timp de 2 minute inainte de a-l porni din nou.

- Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Nivel de zgomot: Lc = 74 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri electromagnetice (EMF). Daca
este manevrat corespunzdtor si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati capitolul ‘Curatare’).
inf5§urat,i cablul de alimentare pe bobina din baza aparatului (fig. 2).
Atasati recipientul pentru pulpa la blocul motor si fixati-I (,,clic”) (fig. 3).
Introduceti gura de scurgere si apasati-o pana auziti un clic (fig. 4).
Pozitionati colectorul de pulpa pe blocul motor (fig. 5).

A Puneti strecuritoarea in colectorul de pulpi (fig. ).

Verificati intotdeauna strecuratoarea Tnainte de utilizare. Daca detectati fisuri sau orice alte
defecte, nu folositi aparatul si contactati cel mai apropiat centru service Philips sau duceti
aparatul la furnizorul dvs. de produse Philips.

Puneti capacul pe colectorul de pulpa (fig. 7).
Verificati carligul de pe capac sa intre in orificiul colectorului de pulpa.

IEAl Fixati cele doui clapete pe capac pentru a-l fixa in pozitie (clic).
[l Asezati cana pentru suc sau un pahar sub gura de scurgere.

Introduceti stecherul in priza.

Ingrediente si sugestii

- Utilizati fructe si legume proaspete; acestea contin mai mult suc. cele mai potrivite pentru
prepararea in storcator sunt ananasul, sfecla rosie, tulpinile de telind, merele, castravetii, morcovii,
spanacul, pepenele galben, rosiile, portocalele si strugurii.

- Nu este nevoie sd indepartati coaja subtire. Trebuie sd indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla rosie cruda. Tndepérta‘gi, de asemenea, pielita alba a
citricelor; deoarece are gust aman.

- Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea sucului de mere depinde de soiul de mar
folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de mere
care produce tipul de suc preferat de dvs.

- Sucul de mere se innegreste foarte repede. Puteti incetini procesul addugand cateva picaturi de
[dmaie.

- Fructele care contin amidon (banane, papaya, avocado, smochine sau mango) nu sunt potrivite
pentru procesarea in storcdtorul de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot de
bucdtdrie sau un blender.

- In storcitorul de fructe pot fi procesate, de asemenea, frunze si tulpini, de ex. salata.

- Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras. Daca este expus prea mult timp la aer; sucul isi va
pierde gustul si valoarea nutritivd.
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Utilizarea aparatului

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le n bucati care sa se potriveasca in tubul de
alimentare. (fig. 8)

Apasati butonul pornit/oprit pentru a porni aparatul. (fig. 9)
Aparatul functioneaza numai dacd toate componentele au fost montate corect si capacul a fost
blocat Th mod corespunzdtor, cu clapetele.

Puneti bucatile de ingrediente pretaiate in tubul de alimentare si apasati-le usor spre
strecuratoarea care se invarteste cu ajutorul elementului de impingere (fig. 10).

Nu exercitati o presiune prea mare asupra elementului de impingere; acest lucru poate afecta

rezultatul final si poate chiar sa blocheze functionarea strecurdtorii.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si curgerea sucului in cana pentru suc a incetat,
opriti aparatul si asteptati pana cand strecurdtoarea se opreste din rotatie.

Nu lasati aparatul sa functioneze de mai mult de doua minute fara pauza. Daca nu ati terminat de
extras sucul, opriti aparatul si lasati-l s se raceasca timp de doua minute inainte de a continua.

Numai HR1823: Separatorul pentru spuma integrat in capacul canii pentru suc va permite sa
turnati o ceasca de suc proaspat fara vreun strat de spuma deasupra (fig. 11).

Curatarea

Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti de sirma, acetona, alcool etc.

Nu curatati nicio piesa in masina de spalat vase.

Aparatul este mai usor de curdtat imediat dupa folosire.

Opriti aparatul, scoateti-| din priza si asteptati ca strecuratoarea sa nu se mai roteasca.

Scoateti piesele murdare de pe blocul motor, curatati-le cu o perie moale in api cu detergent
si clatiti-le sub jet de apa. (fig. 12)
Curatati blocul motor cu o carpa umeda.

Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o clatiti la robinet.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-|
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
nconjurator (fig. 13).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugdm sa vizitati site-ul Philips la
www.philips.com sau sa contactati Departamentul Clienti din tara dvs. (gasiti numarul de telefon in
garantia internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de departament, deplasati-vd la
furnizorul dvs. Philips local.

Depanare

Acest capitol include cele mai frecvente probleme care pot apdrea in cazul storcatorului dvs. de
fructe. Pentru mai multe detalii, vd rugam sa cititi capitolele indicate. Dacd nu reusiti sd rezolvati
problema, va rugdm sd contactati Centrul de asistentd pentru consumatori Philips din tara dvs. (gasiti
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numarul de telefon in garantia internationald). Daca in tara dvs. nu existd un astfel de departament,
apelati la furnizorul Philips local sau cel mai apropiat centru service Philips.

Problema Solutie

Aparatul nu Aparatul este dotat cu sistem de siguranta. Nu va functiona atunci cand
functioneaza. componentele nu au fost montate corect.Verificati daca ati asamblat
corect componentele, dar opriti aparatul Tnainte de a efectua verificarea.
Unitatea motorului Acest lucru nu este neobisnuit. Daca aparatul degajd in continuare acest
degajd un miros miros dupa cateva utilizari, verificati cantitatile pe care le procesati si
neplacut Tn timpul timpul de procesare. Dupd o functionare a aparatului timp de 2 minute,
primelor utilizari ale opriti-l si ldsati-| sa se rdceasca timp de 2 minute.
aparatului.

Aparatul produce mult  Opriti aparatul si scoateti-l din prizd. Mergeti la furnizorul dvs. Philips sau
zgomot, mirosuri, fum,  cel mai apropiat centru de service Philips pentru asistentd.
este prea fierbinte etc.

Strecurdtoarea este Opriti aparatul, curdtati tubul de alimentare si procesati o cantitate mai
blocata. mica.

Strecurdtoarea atinge Opriti aparatul si scoateti-l din prizd. Verificati daca strecurdtoarea a fost

tubul de alimentare sau  montatd corect in colectorul de pulpa. Nervurile din partea inferioard a

vibreaza puternic in strecurdtorii trebuie sa se potriveascd pe arborele de actionare. Verificati

timpul procesarii. dacd strecurdtoarea este deteriorata. Fisurile, crapaturile, un disc de
madcinat slabit sau orice alta nereguld pot determina o functionare
incorecta.
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BeBeaeHue

[Nosapaeasem ¢ nokynkon npoaykummn Philips! Aas noAyuerns moAHoONM NoAAEP>KKM, OKasbiBaeMoM
komnanuel Philips, 3aperncTpupyrite nprbop Ha Beb-cainte www.philips.com/welcome.

O6uee onmcanne (Puc. 1)

OTcek pand XpaHeHus WHypa

KHomKa BKAIOUYEHUA/BBIKAIOYEHWS

BAOK 3AekTpoABMraTEAA

3alleAKn KpbILWKM

[priBoAHOM Ba

KoHTelHep AAd MAKOTH

KpbilKa yalm ans coka (ToAbko aaa moaean HR1823)
KpbilKa yalin AAS COKa CO BCTPOEHHbIM OTAEAUTEAEM MeHbl (TOABKO At MoaeAn HR1823)
Hocuk

KoHTelHep AAd MAKOTH

OuAbTp

Kpbiwka

3arpy304Hbli AOTOK

ToAKkaTeAb

BaxxkHo!

[Nepea MCNoAb30OBaHKEM NPUOOPA BHUMATEABHO O3HAKOMbTECH C PYKOBOACTBOM MOAB30BATEAS U
COXpaHWTE Ero AAT AAABHEMLLErO UCMOAL30BaHUS B KAYECTBE CMPaBOYHOrO MaTepMaAa.

A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N

OnacHo!
3anpeLLaeTcsa Norpy»atb OAOK SIAEKTPOABHIATEAA B BOAY MAM APYTUE MUAKOCTU, @ TaKxKe
MPOMbIBaTb €r0 MOA CTPYEMN BOADI.

Mpeaynpexxaenue.
- [lepea noaraloyeHrem Nprbopa yoeAnTech, YTO yKa3aHHOE Ha HEM HOMMHAAbHOE HanpsieHue
COOTBETCTBYET HAMPSHKEHNIO MECTHOM SAEKTPOCETU.
He noabsyiiTecs MprbopoMm, ECAM CETEBOW WHYP, CETEBAs BUAKA MAK APYT1E AeTaAM
NOBPEXAEHbI.
B cAyuae noBpexxaeHms CETEBOro LUHypa ero HEOOXOAMMO 3aMeHNTb. HTobbl obecneunTb
6e30macHyio 3KCNAyaTaumio Nprbopa, 3aMeHsANTe LWHYP TOABKO B aBTOPU30OBaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips MAM B CEPBUCHOM LIEHTPE C NMEPCOHAAOM aHAAOTUYHOM KBaAUPMKALMM.
AaHHBI Nprbop He NpeaAHasHayYeH AAA MCMOAB30BaHMA AMLAMM (BKAIOUAs AeTel) C
OrpaHMYeHHbIMU BO3MOXHOCTSAMM CEHCOPHOM CUCTEMBI MAW OrPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMUI UAK
GU3NYECKMMI CTOCODHOCTAMM, @ TaKXKE AVLIAMM C HEAOCTATOUHbIM OTBITOM M 3HaHUAMM, KpOMeE
KaK roa, KOHTPOAEM 1 PYKOBOACTBOM AMLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X 6€30MacHOCTb.
He nossoasiTe A€TAM MrpaTb C MPUOOPOM.
He ocTaBasiiTe BKAIOYEHHDBINM Nprbop 6e3 npucMoTpa.
[pr 0BbHapY»KeHWM TPELLWH B GUABTPE MAM MPU AKOOM APYrOM MOBPEXAEHUN GUALTPA,
NpeKpaTuTe MCNOAb30OBaHKE Nprbopa 1 0bpaTHTeCh B bAMIKaNLWKM cepBuMcHbI LeHTp Philips.
He npoTaakuMBaliTe NPOAYKTbI B KaMepy NoAauh MaAbLaMU MAK MOCTOPOHHUMM NPeAMETaMM BO
Bpems paboTbl Nprbopa. AAA 3TUX LIEAE MOXHO MCMOAB30BaTb TOABKO TOAKATEAD.
- He npukacaiiTech K A€3BMAM BO BPEMSA OUMCTKM. /A€3BUA OYeHb OCTpbIe.
- He npuikacaiitech K $UABTPY Uepes OTBEPCTUE KOHTEMHEPA AAA MSAKOTM.

BHumaHue!
[Mprbop npeaHasHaueH TOALKO AASt AOMALLHErO MCMOAB30BAHM.
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- 3anpellaeTcs NOAb30BATLCA KaKUMU-AMBO MPUHAAASHKHOCTAMU UAM ACTAAAMU ADYTX
Npou3BOAMTEAEN be3 creliarbHOM pekoMeHaaLmm kommanum Philips. Mpu ncnoAbsosaHmm
TaKOM NPUHAAAGKHOCTU rapaHTUHble 00A3aTEALCTBA YTPAUMBAIOT CUAY.

- [lepea BraioueHrem nprbopa ybeAnTeCh, YTO BCE AETAAW YCTAHOBAEHDI MPaBUALHO.

- ['1prbop MOXHO MCMOAB30BATb, TOABKO KOraa 06a duKcaTopa 3abAOKMpPOBaHbI.

- Pa3baoknpoBaTb PMKCATOPBI MOXHO TOABKO MOCAE TOrO, KaK MPUOOP BbIKAOUEH 1 QUABTP
NpeKpaTuA BpaLlaTbCs,

- He cHuMaliTe KOHTEMHEP AAA BEXKATBIX MPOAYKTOB BO BpeMs paboTbl Mprbopa.

- 3anpellaeTca 3KCNAYyaTVpOBaTb NpUbop boAee 2 MUHYT 6e3 nepepbisa. EcAn npuroTosaeHme
COKa ellle HE 3aKOHYEHO, AaiTe NPUOOPY OCTbITb B TEUEHNE 2 MUHYT, MPEXAE YeM CHOBa
BKAIOYaTb €ro.

- [locae 3aBeplueHns paboTbl OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM SAEKTPOCETM.

- YposeHb wyma: Lc = 74 aAB(A)

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)
AarHbii nprbop Philips cooTeTcTBYeT CTaHAAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM Moasm (SMIT). Mpu
MPaBMALHOM OBPALLIEHNI COTAACHO MHCTPYKLIMAM, MPYBEACHHDBIM B PYKOBOACTBE MOAb30OBATEAS,
MCMoAb30BaHWe Nprbopa 6e30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMU HayUHbIMI AGHHbBIMM.

MoaroTtoBka npubopa Kk pa6ore

MpomoiiTe Bce cbeMHble AeTaAn (cM. raaBy “Oumctka”).

PasmoTaiiTe LWHYp NUTaHMs C KaTyLLKK, HAXOASLLLEACS Ha MoAcTaBke npubopa (Puc. 2).
YcTaHOBUTE KOHTEMHEP AASt MSIKOTU Ha BAOK 3AeKTpoABMraTeAs Ao LueAdka (Puc. 3).
BblABMHBTE HOCMK B KOHTEMHEP AASl MSIKOTU M HaAaBUTE Ha Hero Ao WeAdka (Puc. 4).
YcTaHOBUTE KOHTEMHEP AASt MSIKOTU Ha BAOK 3AekTpoasuraTeas (Puc. 5).

A Momectute cuto B KOHTElHEp AAS MAKOTH (Puc. 6).

Bceraa npoBepsiiTe cMTO nepeA UCMOAb30BaHMeM npubopa. EcAu Bbl 3aMeTUTe TpeLLMHbI UAU
APYrue NMoBpEXAEHUS, HE UCMOAb3YITE NpUGOP, a 06paTUTECh B BAUNKAMLIMIA CEPBUCHBIN LLEHTP
Philips nan oTHecuTe npubop no mMecty npuobpeTeHus.

3akpoiiTe KoHTelHep AAs MakoTH (Puc. 7).
VBeAUTECh, UTO PbIYaXOK Ha KPbILLKE COBMAAAET C OTBEPCTUEM Ha KOHTEMHEPE AAA MAKOTM.

Bl 3aweAxHuTe 06a 3aMKa Ha KpbILKe (AOAKEH MPO3ByYaTh LLEAYOK).
[Ell MoacTasbTe Moa HOCKK Yally AASl COKa MAM CTaKaH.

BcTaBbTe BUAKY CeTEBOroO LLUHYpa B PO3ETKY SAEKTPOCETU.

UHrpeamneHTbl M peKoOMeHAaLL MU

- BoibupaiiTe cBexvie GpyKTbl 1 OBOLLIM; MOCKOABKY B HUX COACPXUTCA DOAbLLEe coKa. AAA
MPUrOTOBACGHMA COKa AyYLLIE BCErO MOAXOAAT aHaHachl, CBEKAQ, CTEOAM ceAbaepes, AOAOKM,
OrypLibl, MOPKOBb, WIMMHAT, AbIHM, MOMWAOPbI, aNeAbCHHbI 1 rPENnepyTb.

- He Hy)HO ounlaTb GPYKTbI 1 OBOLLM OT KOXKMLIBI. HEoBXOANMO OUMLLIATL TOABKO GPYKTbI 1
OBOLLM C TOACTOWM KOXYPOW, TaKMe KaK aneAbCHHbl, aHaHaChl AU Cbipast cBeKAa. AAA TOrO YTOObI
COK HE FOPUMA, YAAAANTE KOXYPY C LIMTPYCOBbIX BMECTE C MOAKOPOYHBIM BEALIM CAOEM.

- [pu NpUroToBAEHMM ABAOUHOIO COKa, MOMHUWTE, YTO HAChILLEHHOCTb COKa 3aBUCKT OT copTa
A6A0K. boaee couHble ABAOKM AaIOT BoAee KMAKMI COK. BbibepuTe cebe copT S6AOK MO BKYyCY.

- ABAOYHBIN COK OYeHb BBICTPO oKMcAAeTCA. OKUCAEHKE MOXKHO 3aMEAATb, AODABMB HECKOABKO
KaneAb AVMOHHOTO COKa.
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- KpaxmarocoaeprKalime GpyKTbl, Takme, Kak baHaHbl, nanais, aBoKaAo, MHKMP 1 MaHro He
NOAXOAAT AAS TPUTOTOBAEHMS COKA B COKOBBIKMMAAKE. AAS MOAYHEHMS COKa M3 HIX
MCMOAB3YITE KYXOHHbIN KOMOalH, GAEHAEP WAV GapHbIM BAeHAEp.

- B 37O coKoBbIKMMaAKE MOXKHO Takke nepepabaThiBaTb 3eAeHb, HANpPYMEP, CaAaT.

- BbinmBaiiTe cok cpasy e nocae ero noAydeHus. [ 1pobbis HEKOTOPOE BpeMs Ha BO3AYXE, COK
TepSET BKYC M NUTATEABHYIO LIEHHOCTb.

UcnoabzoBaHune npubopa

MoliTe oBowm U/MAM GPyKTbI 1 paspesaiiTe MX Ha YaCTM MepeA TeM, Kak NomeLlaTh UX B
Kamepy aAst noaadun. (Puc. 8)

HaxxMuTe KHOMKY BKAIOUEHUS/BBIKAIOYEHUS AAs BKAIOYEHUs npubopa. (Puc.9)
[Nprbop paboTaeT TOABKO TOrAQ, KOrAa BCE AETAAM MPAaBUABHO YCTAHOBAEHBI, 1 KPbILLKA MAOTHO
YAEPKMBAETCS GUKCATOPAMM.

MomecTuTe NpeABapUTEABHO Hape3aHHbIE KyCOUYKM B 3arpy304HOE OTBEPCTUE U C MOMOLLbIO
TOAKaTeAsl aKKypaTHO MpOAaBUTE BHYTPb K Bpalatolemycs cuty (Puc. 10).

He Ha)kMmaiiTe Ha TOAKaTEAb C BOABLLMM YCUAMEM, TaK KaK 3TO MOXET MOBAMATb Ha KauecTBO

MOAY4aEMOTO MPOAYKTA, M ABKE MOXKET MOCAYXKUTb MPUUMHOM OCTAHOBKM CUTa.

He AOH)’CKaﬁTe nonapaaHuA NaAbLEB UAU MOCTOPOHHUX NMPEAMETOB B KAMEPY AAA MOAAYU.

Mocae Toro Kak Bce UHIpeAMEeHTbl ByAyT nepepaboTaHbl, a COK MepecTaHeT BbITEKaTb B Yally
AASl COKa MAM CTaKaH, BbIKAIOUMUTE MPUGOP U MOAOXKAMUTE, MOKa GUABTP OCTAHOBUTCS.

He BKAlOYaiiTe COKOBBIXKMMaAKY 6oAee YeM Ha ABe MUHYTbI. ECAM MpuroToBAeHMe coka ele He
3aKOHYMAOCD, BbIKAIOYUTE COKOBBI)KMMAAKY U AalTe el OCTbITb B TEYEHUE ABYX MUHYT, a 3aTeM
BKAIOUMTE CHOBA.

ToAbko AAs Moaear HR1823. BcTpoeHHbI OTAEAUTEADL MEHbI MO3BOASIET MOAYHUTD
npo3payHblii cok 6e3 neHku (Puc. 11).

He ﬂOAbSYi/'iTECb AAA OHYUCTKHU a6pa3MBHbIMM MOIOLHNUMU CPEACTBAMU, METAAAUYECKUMU LLLETKAMMU,
aLl.eTOHO/CI'IMPTOCOAeP)KaLLIMMM MOIOLWNMHN CPEACTBAMU U T.A.

3anpeu.|.aeTcsi MbITb AETaAU an60pa B noconmoequﬁ MaLUUHeE.

/\erye BCEro oUnCTUTL NPUMOOP Cpasy e NOCAE MCMOAb3OBaHMS.

BbikAounte I'IPM6OP, BblHbTE CETEBYIO BUAKY U3 PO3ETKU SAEKTPOCETU U AOXKAUTECH, MOKa
CUTO HE nepecTaHeT BpallaTbCA.

CHuMUTE rpssHble AeTaAM ¢ GAOKA DAEKTPOABUIATEAS, OHUCTUTE UX B TEMAON BOAE C MBIAOM
MSIrKOM LLLETKOM U MpoMoiTe noa cTpyeit Boabl. (Puc. 12)

AAsi 04UCTKM BAOKA SIAEKTPOABUIATEAS! MOAB3YMTECH BAQXKHOM TKaHbIO.

3anpeu.|.aeTc;| norpy»>aTtb 6AOK SAEKTPOABUIaTEAA B BOAY UAU MPOMbIBATb MNOA CTP)’eﬁ BOABDI.

3almnTa OKpy>KaloLLLen CpeAbI

- [locre okoHYaHMs CpoKa CAY>KObI He BbiOpachiBaiTe NPUOOP BMECTE C ObITOBBIMK OTXOAAMM.
[MNepeaaiiTe ero B CrneLMaAn3nMpoBaHHbIN MyHKT AAS AdAbHEMLIEN YTUAM3ALWN. DTUM Bbl
MOMOXeTe 3alUUTUTb OKpy*atolLyio cpeay (Puc. 13).
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FapaHTml 4] O6CAY)KMBaHMe

AAS NOAYUEHNA AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIMK MAM OBCAYXKMBAHMS, @ TAKXKE B CAyYae
BO3HMKHOBEHMsA NpobaeM noceTmTe Beb-canT Philips www.philips.com nan obpaTtuTtecs B LeHTP
noaasepKu notpebuteeit Philips B Baweit ctpare (HoMep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTWMHOM TaAOHE). ECAM MOAOBHBIM LIEHTP B Ballel CTpaHe OTCyTCTBYeT, 0bpaTunTech B
TOoprosyio opranmzaumio Philips.

lMoucK u ycTpaHeHue HeucrnpaBHOCTEN

AaHHbI pa3aeA NocsslleH 0bLLMM NPpobAEMaM, C KOTOPBIMM Bbl MOXETE CTOAKHYTLCS BO BPEMS
3KCMAYaTaLMK COKOBBIKMMAAKK. AAA MOAYHeHMs BoAee MOAPOBHON MHPOPMaLIMK NpoYMTaTe
APYre pasaeAbl PYKOBOACTBA. ECAM He YAeTCA CaMOCTOATEABHO CNPaBUTLCA C BO3HUKLLMMM
npobAeMami, 0bpaTUTECh B LIEHTP NMoaasepki noTpebuTeaei Philips B Bawwei ctpare (Homep
TeAredpOHa LIeHTPa yKasaH Ha rapaHTUHOM TaAoHe). EcAM B Balei cTpaHe HeT LeHTpa MOAAEPX KKK
notpebuTeaer Philips, obpatunTecs No mecTy npuobpeTenus nsaeans Philips nan 8 bav<anLumi
cepBucHbIN LieHTp Philips.

Mpobaema Cnocobbl pelueHus

[Nprbop He paboTaeT. [lprbop ocHatlleH cucTemoit besonacHocTw. [prbop He byaeT
paboTaTb, €CAU AETaAW YCTaHOBAEHBI HEMpaBWAbHO. [ 1poBepbTe
MPaBMABHOCTb YCTaHOBKM AETAAEM, MPEABAPUTEABHO BBIKAIOUMB MPUOOP.

PaboTaiolnin HoBbIM ~ STO HOPMaAbHO. EcAM Mo-npexkHeMy YyBCTBYeTCA 3arax nocae
np1bOp MpY NEPBLIX  HECKOABKMX BKAIOYEHMI, YTOUHUTE KOAMYECTBO 0bpabaTbiBaeMblx

BKAIOYEHMAX 13AAET MPOAYKTOB 1 BpeMsi 06paboTku. [locae 2-MuHyTHOM paboTsl Mprbopa,
HEMPUSTHbIN 3amax. AANTE EMY OCTbITb B TEYEHNE 2 MUHYT.

[1prbOp CAMLIKOM BoikAtouMTE MPUOOP 1 BbIHBTE BUAKY LWHYpa MUTaHKsA M3 PO3ETKN
CUABHO LLYMMUT, anekTpoceTn. ObpaTuTech 3a NOMOLLBIO B LIeHTP KoMraHuu Philips no
YYBCTBYETCS 3amax, 0BCAYXKMBaHMIO NOTpebunTeAel MAM B Bally MecCTHylo Toprosyio
nprbop CUABHO OpraHu3saLyio.

HarpeAcs, AbIMUT U1 T.A.

CUTO 3aBAOKMPOBaHO.  BbikAlOUMTE MPUOOP, OUACTUTE KamMepPy AASt MOARYUM U YMEHbLUMTE Obbem
nepepabaTbiBaeMbIX MPOAYKTOB.

CuTo KacaeTtcs BbikAtounTe NprOOpP 1 BbIHBTE BUAKY LUHYPA MUTaHWA 13 PO3ETKM
Kamepbl AAA MOARYM anekTpoceTw. [1poBepbTe MPaBUALHOCTL YCTaHOBKM CUTa B KOHTEWMHEP
UAU CUABHO AN MSIKOTU. Pebpa Ha AHE CrTa AOAKHBI TOUHO COMPSAraThCs C
BUOPUPYET B MPUBOAHBIM BaAOM. [ 1pOBEPLTE, HE MOBPEXAEHO AV CUTO. TpeLLMHbI,
npotiecce paboTbl. OCAABAEHME MPUXKMMA AVCKA-U3MEABUMTEAS MAM A0Dast Apyrast

HEMNCMPaBHOCTb MOTYT CTaTb MPUUYMHON BbIXOAA MPKBOpa 13 CTPOS.
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Gratulujeme Vdm ku kipe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit' vietky
vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Ulozny priestor kdbla

Vypinac

Pohonna jednotka

Zapadky veka

Hnaci hriadel

Nddoba na duzinu

Pohar na stavu (len model HR1823)
Veko pohdra na $tavu so zabudovanym oddelovacom peny (len model 1823)
Vypust

Nédoba na zachytenie duziny

Sitko

Veko

Dévkovacia trubica

Piest

ZIFRT—"IQOTMMOO®>

Dolezité

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a uschovajte si ho na pouZitie
v buducnosti.

Nebezpecenstvo
Pohonnu jednotku nikdy nepondrajte do vody ani inej kvapaliny, ani ju neoplachujte pod
teclcou vodou.

Varovanie

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napdtie uvedené na zariadenf zhoduje s napatim
v sieti.

Ak je poskodeny sietovy kdbel, zdstrcka alebo iné sdciastky, zariadenie nepouzivajte.

Poskodeny sietovy kdbel smie vymenit jedine persondl spolo¢nosti Philips, servisného strediska
autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k
nebezpecnej situdcii.

Spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom skisenosti a vedomost, pokial im osoba
zodpovedna za ich bezpecnost' neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivani spotrebica.
Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Nikdy nenechdvajte zariadenie zapnuté bez dozoru.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je filter poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat a

vy

Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do ddvkovacej trubice prstami ani ziadnymi predmetmi.
Na tento Ucel pouzivajte vyhradne piest.

Pri Cistenf sa nedotykajte cepeli. SU velmi ostré.

- Nesiahajte na sitko cez otvor na odvéddzanie duziny v nddobe na zachytenie duziny.

Vystraha

Toto zariadenie je urcené len na domdce pouritie.

Nepouzivajte prislusenstvo od iného vyrobcu ani diely, ktoré spolo¢nost’ Philips vyslovne
neodporucila. Ak takéto prislusenstvo alebo diely pouzijete, zdruka strati platnost.

Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su spravne namontované vsetky suciastky.
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- Zariadenie pouZivajte iba v pripade, ak su uzamknuté obidve svorky.

- Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a otdcanie filtra sa zastavi.

- Pocas cinnosti zariadenia nevyberajte nddobu na duzinu.

- Zariadenie nenechdvajte bez prerusenia pracovat dlhsie ako 2 mindty. Ak ste eSte neskoncili
odstavovanie, nechajte zariadenie 2 minuty vychladndt, a az potom ho znovu zapnite.

- Po pouzitl vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 74 dB(A), o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pWV.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych polf
(EMF). Ak budete zariadenie pouzivat spravne a v stlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie,
bude jeho pouzitie bezpecné podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Priprava na pouzitie

Umyte vietky oddelitelné diely (pozrite kapitolu ,,Cistenie®).
Odpvinte napajaci kabel z cievky v spodnej Casti zariadenia (Obr. 2).

Nadobu na zachytenie duziny k pripevnite pohonnej jednotke a zaistite ju v spravnej polohe
(,»cvaknutie*) (Obr. 3).

Zasunte vypust do nadoby na zachytenie duziny a zatlacte ho, az kym nezacujete
kliknutie (Obr. 4).

Nadobu na zachytenie duziny nasadte na pohonnu jednotku (Obr. 5).
A Do nadoby na zachytenie duziny vlozte sitko (Obr. 6).

Pred pouzitim vzdy prekontrolujte sitko.Ak zistite akékolvek praskliny alebo znamky poskodenia,
zariadenie nepouzivajte, ale kontaktujte najblizsie servisné stredisko spolocnosti Philips alebo
zaneste zariadenie svojmu predajcovi.

Na nadobu na zachytenie duziny nasad'te veko (Obr. 7).
Uistite sa, ze hdcik na veku zapadol do otvoru v nddobe na zachytenie duziny.

Bl Uzatvorte obe zapadky, aby ste zaistili polohu veka (kliknutie).
Bl Pod vypust umiestnite pohar na $tavu alebo ini nddobu na 3tavu.

Zastréku zapojte do sietovej zasuvky.

Suroviny a rady

- PouZivajte Cerstvé ovocie a zeleninu; obsahuju viac Stavy.Vhodnymi na spracovanie v odstavovaci
sU najmad ananas, cvikla, stonky zeleru, jablka, uhorky, mrkva, Spendt, meldn, rajciny, pomarance
a hrozno.

- Tenkd Supku nemusite z ovocia oddelovat. Osdpte len hrubsie Supy, napr. z pomaranca, anandsu
alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez bielu blanku medzi Supkou a duzinou citrusovych plodov,
pretoze ma horkd chut.

- Pri priprave jablkového dZdsu nezabudnite, Ze jeho hustota zavisi od druhu pouZitého ovocia.
Cim $tavnatejsie jablkd pouijete, tym je $tava redsia. PouZivajte taky druh ovocia, po odtavent
ktorého ziskate Zelanud hustotu dzusu.

- Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento proces mdzete spomalit, ak do neho priddte niekolko
kvapiek citrénovej stavy.

- Ovocie, ktoré obsahuje skrob, ako napriklad bandny, papdja, avokddo, figy a mango, nie je vhodné
na spracovanie v odstavovaci. Na spracovanie tychto druhov ovocia pouzite kuchynsky robot,
mixér, alebo tycovy mixér
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- Listy a listové stopky, ako napr: pri Saldte, m&Zete takisto odStavovat v odStavovaci.
- Dzus vypite hned po odstaveni. Ak ho urdity ¢as nechdte stat' na vzduchu, dzds strati chut a
nutricnd hodnotu.

Pouzitie zariadenia

Ovocie a/alebo zeleninu umyte a pokrajajte na kusky, ktoré prejdu cez davkovaciu
trubicu. (Obr. 8)

Stlagenim vypinaca zapnite zariadenie. (Obr.9)
Zariadenie za¢ne pracovat, len ak ste sprdvne namontovali vietky sdciastky a ak ste sprdvne nasadili
veko a zaistili ho zdpadkami.

Nakrajané kasky surovin vkladajte do davkovacej trubice a pomocou piesta ich jemne
vtlacajte smerom na rotujlce sitko (Obr. 10).

Piestom nevyvijajte prilis velky tlak, pretoze by to mohlo ovplyvnit' kvalitu odstavovania a mohli by

ste dokonca zastavit' otdcanie sitka.

Nikdy nesiahajte prstami ani predmetmi do davkovacej trubice.

Ked’ spracujete vSetky suroviny a do pohara na Stavu alebo inej pouzitej nadoby prestane
tiect’ St'ava, vypnite zariadenie a pockajte, kym sa sitko prestane otacat.

Zariadenie nenechajte pracovat’ bez prestavky dlhsie ako dve minity. Ak ste este neskondili s
odstavovanim, odst’avovac vypnite a pred dal$im pouzitim ho nechajte dve minaty vychladnut’.

Len model HR1823: Oddelovaé peny zabudovany vo veku pohara na stavu Vam umozni naliat’
si pohar Cerstvej Stavy bez vrstvy peny na jej povrchu (Obr. 11).

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky, drotenky, acetén, alkohol, atd’.

Ziadne zo stéiastok neumyvajte v umyvacke na riad.

Zariadenie najlahdie odistite ihned po pouZitf.
Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte, kym sa sitko prestane otacat.

Znecistené sUciastky oddelte od pohonnej jednotky, ocistite ich pomocou makkej kefky vo
vode so saponatom a oplachnite ich pod tecicou vodou. (Obr. 12)

Pohonnt jednotku oéistite navihéenou tkaninou.

Pohonn jednotku nikdy neponarajte do vody ani ju neoplachujte pod tecticou vodou.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom, ale
kvoli recyklacii ho odovzdajte na mieste oficidlneho zberu. Pomozete tak chrédnit Zivotné
prostredie (Obr. 13).

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informacie alebo mdte problém, navstivte webovd stranku spoloc¢nosti Philips,
www.philips.com, alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne ¢islo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.
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RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretndt’ pri
pouzivani odstavovaca. Precitajte si jednotlivé casti ndvodu, v ktorych ndjdete viac podrobnosti. Ak
problém neviete vyriesit, kontaktujte, prosim, Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips
vo Vasej krajine (telefénne ¢islo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips
alebo na najblizsie servisné stredisko vyrobkov Philips.

Problém Riesenie

Zariadenie nefunguje.

Pocas niekolkych
prvych pouzit vyddva
pohonnd jednotka
neprijemny zdpach.

Zariadenie je velmi
hlu¢né, pachne, na
dotyk je horuce, dymf
sa z neho, atd.

Sitko je blokované.

Sitko sa pri rotdcii
dotyka davkovacej
trubice alebo pocas
spracovania silne
vibruje.

Zariadenie je vybavené bezpecnostnym systémom. Nezacne pracovat),
kym nie su vietky suciastky spravne namontované. Skontrolujte, ¢i su
vietky sdciastky namontované sprdvne, ale este pred tym zariadenie
vypnite.

Je to neobvyklé. Ak zariadenie vydava neprijemny zdpach aj po
niekolkych pouzitiach, skontrolujte mnoZstvo spracovdvanych surovin a
di*ku spracovania. Po tom, ako zariadenie nepretrite 2 mintty
pracovalo, na 2 mindty ho vypnite, aby sa ochladilo.

Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete.Vyhladajte pomoc v najblizsom
servisnom stredisku Philips alebo u svojho predajcu.

Vypnite zariadenie, vycistite ddvkovaciu trubicu a spracujte mensie
mnoZzstvo surovin.

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete. Skontrolujte, ¢i je sitko spravne
vloZzené v nddobe na zachytenie duziny. Rebrd v spodnej casti sitka by
mali riadne dosadnut’ na hnaci hriadel. Skontrolujte, &i nie je sitko
poskodené. Praskliny, trhliny, uvolneny disk na strdhanie alebo iné
nepravidelnosti mézu spbsobit’ poruchu.
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Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Shranjevanje kabla

Gumb za vklop/izklop

Motorna enota

Zapahi pokrovov

Pogonska os

Posoda za tropine

Skodelica za sok (samo HR1823)
Pokrov skodelice za sok z vgrajenim locevalnikom pene (samo HR1823)
Dulec

Zbiralnik tropin

Cedilo

Pokrov

Prostor za polnjenje

Potiskalo

ZIrA--IOMmMUO®D>

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik in ga shranite za
poznejSo uporabo.

Nevarnost

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte

pod pipo.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omreZje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vtikag, kabel ali kateri drugi deli.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblas¢eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje
ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakr$enkoli nacin podkodovan, prenehajte z uporabo

v

Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali kak$nim predmetom v kanal za polnjenje. Za to
lahko uporabljate samo potiskalo.

Ko distite rezila, se jih ne dotikajte. So zelo ostra.

Ne segajte v cedilo skozi odprtino zbiralnika tropin.

Previdno
- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.
- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcey, ki jih Philips posebej ne priporoca.V
primeru uporabe tovrstnih nastavkov se garancija razveljavi.
Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi sestavni deli praviino namesceni.
Aparat uporabljajte samo, Ce sta zapeti obe zaponki.
Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja filtra morate samo Se sprostiti zaponki.
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- Med delovanjem aparata ne odstranjujte posode za tropine.

- Aparata ne pustite delovati neprekinjeno ve¢ kot dve minuti. Ce e niste koncali z iztiskanjem
soka, pocakajte dve minuti, preden ga ponovno vklopite, da se aparat ohladi.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Raven hrupa: Lc = 74 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem prirocniky, je njegova uporaba glede na danes veljavne
znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje “Ciscenje”).

Odpvijte omrezni kabel iz tuljave podstavka aparata (SI. 2).

Posodo za tropine pritrdite na motorno enoto, da se zaskoci na mesto (“klik”) (SI. 3).
Ustnik potisnite v zbiralnik tropin, da se zaskoci na mesto s klikom (SI. 4).

Zbiralnik tropin namestite na motorno enoto (SI. 5).

A Sito vstavite v zbiralnik tropin (Sl. 6).

Sito pred uporabo preverite. Ce na njem odkrijete razpoke ali poskodbe, aparata ne uporabljajte
in poklicite najblizji Philipsov servisni center oziroma aparat odnesite prodajalcu.

Pokrov namestite na zbiralnik tropin (SI. 7).
Zapenec na pokrovu se mora prilegati rezi v zbiralniku tropin.

Bl Zaskocna zapaha namestite na pokrov, da ga pritrdite na mesto (“klik”).
Bl Pod ustnik namestite skodelico ali kozarec za sok.

Vtikaé vtaknite v omrezno vti¢nico.

Sestavine in nasveti

- Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker sta bolj so¢na. Za obdelavo v sokovniku so primerni
predvsem ananas, pesa, stebla zelene, jabolka, kumarice, korenje, $pinaca, melone, paradiznik,
pomarance in grozdje.

- Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti morate samo debelejse lupine, na primer
pomaranc, ananasa in surove pese. Prav tako odstranite belo sredico citrusov, ker je
grenkega okusa.

- Pri pripravi jabol¢nega soka ne pozabite, da je njegova gostota odvisna od uporabljene vrste
jabolk. So¢nejsa so jabolka, redkejsi je sok. Izberite vrsto za sok, ki ga imate najraje.

- Jabol¢ni sok postane zelo hitro rjav. Ta proces lahko upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

- Sadje, ki vsebuje skrob, kot npr. banane, papaje, avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo
v sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadezev uporabite multipraktik, mesalnik ali pali¢ni mesalnik.

-V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, ki jih ima npr: zelena solata.

- Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

Uporaba aparata

Sadje in/ali zelenjavo operite in narezite na tako velike koscke, da jih lahko vstavite v prostor
za polnjenje. (SI.8)
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Aparat vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. (SI.9)
Aparat deluje samo, ¢e so vsi deli pravilno namesceni in je pokrov pravilno pritrjen z zapahi.

V prostor za polnjenje vstavite narezane sestavine in jih s potiskalom nezno pritisnite proti
vrtecemu se situ (SI. 10).
Na potiskalo ne pritiskajte premocno, ker to lahko vpliva na kakovost soka in celo zamasi sito.

V prostor za polnjenje ne posegajte s prsti ali drugimi predmetov.

Ko ste obdelali vse sestavine in je sok prenehal teci v skodelico ali kozarec, aparat izklopite in
pocakajte, da se sito preneha vrteti.

Aparata ne puscajte delovati neprekinjeno dlje kot dve minuti. Ce $e niste konali z iztiskanjem
soka, aparat izklopite in pocakajte dve minuti, da se ohladi, preden ga ponovno zazenete.

Samo HR1823: vgrajeni locevalnik pene v pokrovu skodelice za sok vam omogoca, na v
kozarec nalivate svezi sok brez pene na vrhu (SI.11).

Ne uporabljajte agresivnih in jedkih Cistil, acetona, alkohola, itd.

Delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju.

Ci$¢enje aparata je laZje, ¢e ga izvedete takoj po uporabi.
Izklopite aparat, vtikac izkljucite iz omrezne vti¢nice in pocakajte, da se sito neha vrteti.

Umazane dele odstranite z motorne enote, operite z mehko $c¢etko v vodi z milnico in
sperite pod tekoco vodo. (SI.12)

Motorno enoto ocistite z vlazno krpo.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali spirajte pod pipo.

- Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja (SI.13).

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru teZav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu
www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi
(telefonsko $tevilko najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni takénega centra,
se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Odpravljanje tezav

Poglavje zajema najpogostejSe teZave, na katere lahko naletite pri uporabi sokovnika. Za vec
podrobnosti preberite posamezne razdelke. Ce teZave ne morete odpraviti, poklicite Philipsov
center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko $tevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takinega centra ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega
prodajalca ali najblizji Philipsov pooblas¢eni servis.
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Tezava Resitev

Aparat ne deluje.

Motorna enota pri prvih
nekaj uporabah oddaja
neprijeten von;.

Aparat deluje zelo
glasno, oddaja neprijeten
vonj, je prevroc za dotik,
iz njega se kadi, itd.

Sito je blokirano.
Sito se med

obdelovanjem dotika
prostora za polnjenje

oziroma se mocno trese.

Aparat je opremljen z varnostnim sistemom in ne bo deloval, ¢e
sestavni deli niso pravilno namesceni. Preverite, ali so sestavni deli
pravilno namesceni, vendar pred tem aparat izklopite.

To ni neobicajno. Ce aparat neprijeten vonj oddaja tudi po nadaljnjin
nekaj uporabah, preverite kolicine sestavin, ki jih obdelujete, in case
priprave. Ko je aparat deloval neprekinjeno dve minuti, ga izklopite in
pocakajte dve minuti, da se ohladi.

Aparat izklopite in izkljucite iz elektri¢nega omrezja. Za pomoc se
obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis ali na prodajalca.

|zklopite aparat, ocistite prostor za polnjenje in obdelujte manjse
kolicine.

Aparat izklopite in izkljucite iz elektricnega omrezja. Preverite, ali je sito
pravilno namesceno na zbiralnik tropin. Rebra na dnu sita se morajo
pravilno prilegati na pogonsko os. Preverite, da ni sito poskodovano.
Razpoke, $pranje, razmajana strgalna plosca ali druga nepravilnost
lahko povzroci motnje pri delovanju.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

ZIrA--IOMmMUO®D>

Opsti opis (SI. 1)

Pregrada za kabl

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Jedinica motora

Reze poklopca

Pogonska osovina

Spremiste za pulpu

Solja za sok (samo HR1823)
Poklopac Solje za sok sa ugradenim mehanizmom za odvajanje pene (samo HR1823)
Grli¢

Posuda za sakupljanje pulpe

Sito

Poklopac

Cev za punjenje

Potiskivac

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost
Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

Pre ukljucivanja aparata, proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

Aparat ne upotrebljavajte ako su kabl, utikac ili drugi delovi osteceni.

Ako je kabl za napajanje ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips,
ovlas¢enog Philips servisa ili na slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba ($to podrazumeva i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja,
osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

Nikada ne ostavljajte uklju¢en aparat bez nadzora.

Ako primetite bilo kakve naprsline ili ostecenja na filteru, prestanite sa koris¢enjem aparata i
obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips.

Dok aparat radi, nemojte gurati prste niti druge predmete u otvor za punjenje. Za ovu namenu
upotrebljavajte iskljucivo potiskivac.

Ne dodirujte seciva prilikom cis¢enja.Veoma su ostra.

Ne pruzajte ruku u sito kroz otvor za pulpu na posudi za sakupljanje pulpe.

Oprez

Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi u domacinstvu.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih proizvodaca odnosno one dodatke i delove
koje kompanija Philips nije izri¢ito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.

Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre nego $to ukljucite aparat.

Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke zakljucane.

Stezaljke mozete otkljucati tek posto iskljucite aparat i nakon sto se filter zaustavi.
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- Nemojte da skidate posudu za pulpu dok aparat radi.

- Nemojte ostavljati uredaj da radi duze od 2 minuta bez pauze. Ako pravijenje soka jos nije
gotovo, ostavite aparat da se hladi 2 minuta, a zatim ga ponovo ukljucite.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Nivo buke: Lc =74 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako
se aparatom rukuje na odgovaraju¢i nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je
bezbedan za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Operite sve delove koji mogu da se skinu (pogledajte poglavlje “Ciscenje”).
Namotajte kabl za napajanje oko kalema na postolju uredaja (SI. 2).

Pricvrstite posudu za sakupljanje pulpe na jedinicu motora tako da legne na mesto
(“klik”) (SI. 3).

Umetnite grli¢ u posudu za sakupljanje pulpe i gurajte ga dok ne skljocne (SI. 4).
Postavite posudu za sakupljanje pulpe na jedinicu motora (SI. 5).
A Stavite sito u posudu za sakupljanje pulpe (SI. 6).

Obavezno proverite sito pre upotrebe.Ako primetite bilo kakve naprsline ili oStec¢enja, nemojte
koristiti aparat i obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips ili odnesite aparat kod

vaSeg prodavca.

Stavite poklopac na posudu za sakupljanje pulpe (SI. 7).
Vodite racuna da kukica na poklopcu ude u otvor na posudi za sakupljanje pulpe.

Bl Zakacite dve stezaljke na poklopac da bi évrsto legao na mesto (Suce se ‘klik).
Bl Ispod grlica stavite Solju za sok ili €asu.

Ukljucite utika¢ u zidnu uticnicu.

Sastojci i saveti

- Koristite sveze voce i povrée, posto ono sadrzi vise soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavac, Sargarepa, spanac, dinja, paradajz, pomorandze i grozde su narocito pogodni za obradu
pomocu sokovnika.

- Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice. Samo debela kora, npr kod pomorandze, ananasa i
nekuvane cvekle, mora da se ukloni.Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju gorak ukus.

- Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka socnija, to se sok biti redi. Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem ukusu.

- Sok od jabuke brzo postaje braon boje. Ovaj proces mozete usporiti ako dodate nekoliko kapi
limunovog soka.

- Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane, papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno za
obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

- Lisce i peteljke od, na primer, zelene salate takode mozete obraditi pomocu sokovnika.

- Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko vreme ostane na vazduhu, izgubice svoj ukus i
hranljivu vrednost.
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Upotreba aparata

Operite voce i/ili povrée i isecite ga na komade koji mogu da produ kroz otvor za
hranu. (SI.8)
Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat. (SI.9)
Aparat radi samo ako su svi delovi propisno postavijeni i ako je poklopac pravilno zatvoren pomocu
stezaljki.

Isecene sastojke stavite u cev za punjenje i pazljivo ih gurnite potiskivacem ka rotiraju¢em
situ (SI. 10).

Ne pritiskajte previse potiskivac jer to moze da utice na kvalitet krajnjeg rezultata, a moze izazvati i

zaglavijivanje sita.

Nikada ne gurajte prste ili bilo kakve predmete u cev za punjenje.

Posto ste obradili sve sastojke i nakon Sto je sok prestao da istice u Solju za sok ili ¢asu,
iskljucite uredaj i sacekajte da sito prestane da se okrece.

Nemojte ostavljati uredaj da radi duze od dva minuta bez pauze.Ako pravljenje soka jos nije
gotovo, iskljucite aparat i ostavite ga da se hladi 2 minuta, a zatim nastavite sa cedenjem.

Samo HR1823: Ugradeni mehanizam za odvajanje pene u poklopcu Solje za sok omogucava
vam da sipate sebi casu svezeg i ukusnog soka bez sloja pene na vrhu (SI. 11).

Nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje, zice za ribanje, aceton, alkohol itd.

Nijedan deo se ne sme prati u masini za sudove.

Aparat Cete lakse odistiti ako to uradite neposredno nakon koris¢enja.

Iskljuéite aparat, izvucite utikac iz zidne uti¢nice i sacekajte da sito prestane da se okrece.

Skinite zaprljane delove sa jedinice motora, oCistite ih mekanom ¢etkom u sapunjavoj vodi i
isperite ih pod ¢esmom. (SI.12)

Jedinicu motora Cistite vlaznom tkaninom.

Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod mlazom vode.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kucni otpad, ve¢ ga predajte
na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako Cete doprineti zastiti okoline (SI. 13).

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite Web lokaciju
kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite centru za korisnicku podrSku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona ¢ete pronadi na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnim distributeru Philips proizvoda.

Resavanje problema

U ovom poglavlju u kratkim crtama su navedeni naj¢es¢i problemi koji se mogu javiti pri koris¢enju
sokovnika.Vise informacija potrazite u odgovaraju¢im odeljcima. Ako i dalje ne mozete da resite
problem, obratite se podrci za potrosace kompanije Philips u vasoj zemlji (broj telefona pronadi
¢ete na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji podrska za potrosace,
obratite se lokalnom prodavcu kompanije Philips ili najblizem servisnom centru kompanije Philips.
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Problem Resenje

Aparat ne radi.

Oseca se neprijatan
miris iz jedinice motora
kada se aparat koristi
prvih nekoliko puta.

Uredaj pravi veliku buku,
pusta neprijatan miris,
vru¢ je na dodir, dimi

se itd.

Sito je zacepljeno.

Sito dodiruje ivice
otvora za hranu ili izaziva
jake vibracije tokom
obrade hrane.

Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom. Nece raditi ako delovi nisu
propisno montirani. Proverite da li su delovi pravilno sklopljeni, ali pre
toga iskljucite aparat.

To je uobicajena pojava. Ako se neprijatan miris oseca i nakon $to
nekoliko upotreba aparata, proverite da li su koli¢ina hrane i vreme
obrade u skladu sa preporukom. Nakon Sto je aparat radio 2 minuta,
iskljucite ga i ostavite da se ohladi 2 minuta.

Iskljucite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Obratite se najblizem
Philips servisnom centru ili svom prodavcu za savet.

Iskljucite aparat iz struje, oCistite cev za punjenje, pa obradujte manje
koli¢ine hrane.

Iskljucite aparat i izvucite kabl iz uti¢nice. Proverite da li je sito pravilno
postavljeno u posudu za sakupljanje pulpe. Rebra na podnoZzju sita
moraju se pravilno uklapati sa pogonskom osovinom. Proverite da li je
filter ostecen. Pukotine, slomljeni delovi, olabavljeni resetkasti disk ili
bilo koji drugi vid nepravilnosti moze negativno uticati na rad.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta Aackaso npocrmo A0 Kayby Philips! LLIo6 y nosHin Mipi ckopucTaTtuca
NIATPUMKOIO, AIKY MpomnoHye KomnaHisa Philips, 3apeecTpyiiTe cailt BUpi6 Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

3araabHui onuc (Maa. 1)

36epiraHHs WHypa

KHorka “yBiMK./BUMK.”

Baok ABuryHa

3aTncKadi KpULWKK

[puBiAHUI BaA

KoHTeiHep A M'AKOTI

Yatwka aaa coky (amwe HR1823)
KpuLuKa yallKkm AAs COKY 3 BOYAOBaHMM BiAOKpemAioBadem MiHu (Avwe HR1823)
Hocuk

36upay M'AKOTI

Cuto

Kpuiwka

[NoAaBarbHMI OTBIP

LLIToBxau

Ba>kauBa iHpopmauis

[Nepea TUM AK BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIM, YBAXKHO MpOYMTalTE LieM NMOCIOHMK KOPUCTYBaYa |
30epiraliTe MOro AAA ManbyTHBOT AOBIAKM.

ZIFRT—"IOQ0TMMOO®>

Heb6esneuno
- Hikoan He 3aHypioiiTe BAOK ABMIYHA Y BOAY UM iHLLY PiAMHY Ta He MUIATE MOrO MiA KPaHOM.

VYBara!

- [epea T!M 5K Nia'eAHYBaTU NPUCTPIN AO EAEKTPOMEPEXKI, MepeBIpTe, UM 30iraeTbCs Hanpyra,
BKa3aHa Ha MpUCTPOI, 3 Harpyroio y Mepexi.

- He BuKopHCTOBYIMTE MPUCTPIN, AKLLO LWHYP XXUBAEHHS, LUTEKEP abo0 IHLI KOMMOHEHTY
MOLLKOAMKEHO.

- AKWO WHYP YKMBAEHHS MOWKOAMKEHUN, AAS YHUKHEHHA Hebe3mneKn Moro HeobXiAHO 3aMiHUTH,
3BEPHYBLUMCb AO KOMMaHiT Philips, ynoBHOBaXkeHOro cepsicHOro LeHTPY abo daxisuis i3
HaAEXHOIO KBaAidiKaLli€lo.

- Ller npucTpiit He Mpr3HaYeHo AAS KOPUCTYBaHHA ocobamu (BKAIOYAIOUMN AiTelt) 3
NOCAABAEHUMMN DISUUYHMMMI BIAYYTTAMM UM PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMM, 200 Be3 HaAEXKHOro
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM BUMAAKIB KOPUCTYBAHHS MiA HAarASAOM UM 3a BKasiBKaMK 0COOM, sika
BiAMOBIAAE 3a Be3MeKy X KUTTA.

- AOPOCAI MOBUHHI CTEXNUTH, LLOD AITW HE OABMAMCA MPUCTPOEM.

- He 3aamwarite npucTpilt npauioBatit 6€3 HarAsAy.

- Axwo Bu BusABKTE TPILWMHK Ha GIABTPOBI, 200 AKLLO GIABTP AKMMOCH YNHOM MOLLKOAXKEHWIA,
NPUMMHITL BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIN | 3BEPHITHCA AO HAMOAMIKUOTO CEPBICHOTO LIEHTPY
Philips.

- HikoAn He BCTpOMAANTE B NOAABAABHMI OTBIP MaAbLLi UM iHLLI MPEAMETH, KOAW MPUCTPIN
npauioe. AAA LbOrO BUKOPUCTOBYMTE LITOBXAY.

- He TopkaiiTecs HOXiB nia, Yac YmLLeHHA. BoHu ayxe rocTpi.

- He BcTaBasiTe B C1TO Yepe3 OTBIP AASt BUBEAEHHS M'AKOTI 30Mpava M'AKOTI XKOAHMX
NPeAMETIB.
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VYBara

- Lle# npucTpii npusHaueHnin BUKAIOUHO AASt MOBYTOBOMO BMKOPUCTAHHS.

- He BWKOPUCTOBYINTE HACAAKM UM AETAAI IHLIMX BUPOOHMKIB, 33 BUHSTKOM TUX, SKi PEKOMEHAYE
komnaHis Philips. BukopuncTaHHs Takmx HacaaoK UM AE€TaAel MpU3BEAE AO BTPATW rapaHTil.

- [lepea TM, AK BMUKaTU MPUCTPIl, NEPEBIPTE, UM YCi A€TaAI MPABUABHO BCTAHOBAEHI.

- BukopucToBy#TE NPUCTPIN AMLLE TOAI, KOAM 0BMABA 3aTHCKaui 3adiKCOBaHI.

- PosbrokosyiiTe 3aTucKaui Avilie TOA|, KOAK B BUMKHYAM MpUCTPIl, a iAbTp
nepectas obepTaTucA.

- He BuimanTe KOHTEMHEP AAS M'AKOTI, KOAV MPUCTPIN MpaLoE.

- He aaBaiite npuctpoto npatioBath GiAblue 2 XBUAMH 6€3 3ynmHKI. AKLO Bu Lie He 3aKiHuMAN
roTyBaTV CiK, AMTE MPUCTPOIO OXOAOHYTU MPOTArOM 2 XBUAMH MEpeas, TUM, AK BMUKATH
MOro 3HOBY.

- [licAs BUKOPUCTaHHS 3aBXAW BIA'€AHYITE NPUCTPIN BiA MEPEXI.

- PiseHb wymy: Lc = 74 Ab [A]

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)
Ller npuctpin Philips Bianosiaae ycim ctaHaapTam eaekTpoMarHiTHux noais (EMIT). 3riaHo 3
OCTaHHIMM HaYKOBKMM AOCAIAXKEHHSIMU, MPUCTPIN € BE3NEUHNM Y BUKOPUCTaHHI 338 YMOB MPaBUAbHOT
eKcnAyaTauil Y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISMU, MOAGHWMMM Y LIbOMY MOCIBHMKY KOpUCTYBaYa.

MiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHA

MpomuiiTe yci 3HIMHI YacTUHK (AMB. pO3AIA “YuLeHHs”).
PosmoTaiiTe WwHyp 3 6apabaHy Ha naaTpopmi npuctpoto (Maa. 2).

BcTaHOBITb KOHTEMHEP AASl M'IKOTi Ha OAOK ABUryHa i 3adikcyiTe ioro Ha MicLi (A0
KAauaHHs) (Maa. 3).

BcTaBTe HOCKK y 36Mpay M’SKOTI Ta MPOLUTOBXHITb Moro Ao ¢ikcauii (Maa. 4).
BcTaHoBiTb 36Mpay M’siKoTi Ha 6A0K ABUryHa (Maa. 5).
A BcraHosiTh cuTo y 36Mpau M'akoTi (Maa. 6).

Mepea BMKOPUCTaHHAM 3aBXAM NepesipsanTe cuto. AKuo Bu BuseuTe ByAb-sKi TPILLMHM YK
MOLLKOAKEHHSI, HE BUKOPUCTOBYMTE MPUCTPIM i 3BEPHITbCS AO HAMBAMMKYOrO CEpBICHOrO LEEHTPY
Philips abo BiaHeciTb MpUCTPIit A0 MpOAABLLS.

HakpuiiTe 36upay M’sikoTi Kpuwkoto (Maa. 7).
[NepeBipTe, UM ravyoK Ha KpWLLLI NOTPanAsie A0 OTBOPY Ha 30uMpavi.

Bl BcranosiTh ABa 3aTMCKaui Ha KpULLKY, o6 3adikcyBaTy ii.
[Ell MocTasTe valiky AAs oKy 260 CKASIHKY MiA HOCHK.

BcTaBTe WwTenceAb y po3eTky Ha CTiHi.

MpoAyKTH | KOpUCHiI Nopaau

- BukopucTosyiiTe cBiXiI GPYKTM | 0BOYI - B HIKX Giblle cOKY. OCOBAMBO MIAXOAATH AN OBPOOKHM
B COKOBWXMMAALL aHaHacw, BypsKu, MariHLi ceaepu, AbAyKa, OripKu, MOPKBa, WNMHAT, AVHI,
MOMIAOPH, aNeAbCHHU Ta BUHOTPAA.

- TOHKY LWKIPKY MOXHa He 3HIMaTW. 3HIMaNTe AMLLE TOBCTY LWKIPKY 3 aneAbCHHIB, aHaHaCiB Ta
cnpux BypsKiB. Takox 3HiMalTe BiAY LUKIPKY 3 LMTPYCOBUX, OCKIAbKM BOHA AOAQE MPKOTH.

- ToTyioun A6AYUHMIA CiK, MamM’'ATanTe, LLO KOHCUCTEHLIIA COKY 3aAEXUTD BiA COPTY SOAYK. Him
COKOBMUTILLIE SIBAYKO, TUM PIALLMI CiK. BubupaniTe Takuin CopT SA0AYK, 3 AKOrO MOXKHa OTPUMATH
CiK, AKUIM AloBUTE.
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- ABAYUHMI CiK Ay>Ke WBMAKO TeMHie. Liel npoliec MoXHa CrOBIABHWUTY, SIKLLO ACAATH KiAbKa
KparneAb AMOHHOTO COKY.

- B cokoBmKMMaALL He MOXHa 0BPOBASTI GPYKTH, AKI MICTATb KPOXMaAb, Taki K baHaHu, nanans,
aBOKaAO, Girvt Ta MaHro. AA OTPUMaHHA COKY 3 LIMX BUAIB GPYKTIB BUKOPUCTOBYIMTE KyXOHHMI
KombalH abo baeHaep.

- Y COKOBWXMMAALI MOXHA TaKOX OOPOOAATI AUCTS Ta MariHLi caaTy.

- [lunTe cik oapasy » nicAa NpuroTyBaHHA. [ 1ia Al€IO NOBITPA Yepes AGAKMI Yac CiK BTPaTUTb
CMaK i Xap4oBy LIiHHICTb.

3aCTOCYBaHHﬂ npuctpoto

MomuitTe GpykTH Ta/abo oBoui i MOPIXKTE X HA LUIMATKKU BIAMOBIAHO AO PO3Mipy
noaasaAabHoro oteopy. (Maa. 8)

HaTtucHiTb KHomMKy “yBiMK./BUMK.”, w06 yBiIMKHYTU npucTpiit. (Maa.9)
Llelt npucTpin Npawioe AMLLE TOAI, KOAM BCI YaCTMHW MPaBMABHO 3aKpINAEHI, @ KpULLKA HAAEXKHMM
YMHOM 3adiKcoBaHa 3aTMCKavaMu.

[MoKAaAiTb Hapi3aHi LUMAaTKK MPOAYKTIB B MOAABaAbHUIA OTBIp i 332 AOMOMOrOIO LUTOBXay4a
A€reHbKO MOTUCHITB iX AO CUTa, Wo obepTaeTbes (Maa. 10).

He TUCHITb Ha LUTOBXaY 3aHAATO CMABHO; Lie MOXKE BMAMHYTH Ha AKICTb COKY abo, HaBiTh,

CIPUYMHUTI 3YMUHKY CUTa.

HikoAn He BCTpOMASIIMTE NaAbLLi UM iHLWi O6’€KTU B MOAABAAbHUIA OTBIp.

Koau Bci mpoaykTH ByAyTb 06po6AEHi, a BeCb Cik BUTEYE B YaLLKY UM CKASIHKY, BUMKHITb
MPUCTPIl Ta NOYEKanTE, MOKU CUTO He NepecTaHe obepTaTucs.

[pucTpiit He NoBMHEH npauoBaTy BiAblue, HiXK 2 XBUAMHM 6e3 3ynuHKU. AKlo Bu e He
3aKiHYMAM FOTYBATU CiK, BUMKHITb MPUCTPIl | AaTE NOMY OXOAOHYTU MPOTArOM 2 XBUAWMH Mepea,
TUM, IK BMMKaTK MOro 3HOBY.

Avwe HR1823: B6yAoBaHMI B KPULLKY YalLKK AASl COKY BiAOKPEMAIOBAY MiHU AO3BOASIE
LiAMTU CBiXKMI cik 6e3 wapy niku (Maa. 11).

He BukopucToByifTe abpasmnBHi 3aCO6M YMLLLEHHS, METAAEBI raHYipPKK, ALL,ETOH, CMUPT TOLLO.

He muitTe YacTUHM NpUCTPOIO Y MOCYAOMUIMHINA MaLLMHI.

[TpUCTPIN AerLle YNCTUTU OAPa3Y X MICAA BUKOPWCTaHHS.

BUMKHiTb MPUCTPIl, BUMMITb LUTEKEp 3 PO3EeTKM i MOYEKaTe, AOKM CUTO MepecTaHe
obepTaTucs.

3HiMiTb 6pyAHi YacTUHM 3 BAOKA ABUTYHA, MOYUCTITb iX M'SIKOIO LLLITKOIO Y BOAI 3 MUIOYMM
3acobom i npomuitte nia KpaHoM. (Maa. 12)

Baok ABUTyHa MOYUCTITb BOAOIOO FaHLIiPKOIO.

Hi B skoMy pasi He 3aHyploiiTe GAOK ABUIyHA Y BOAY i HE MUIATE MOTO MiA KPaHOM.

HaBkoAuwHe cepeaoBuLLLe

- He BuKuaaliTe NpUCTPIN pa3oM 3i 3BUH4aMHMMM NMOOYTOBUMM BIAXOAAMM, @ 3AaBalITE 1OTO B
OQILIMHWIA MYHKT NPUOMY AAS MOBTOPHOT Nepepobku. Takmm umHoM Bu sonomorkeTe
3aXMCTUTU AOBKIAAA (Man. 13).
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FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Akwwo Bam HeobxiaHa iHPOpMaLLs U 0BCAYroBYBaHHSA abo XK BUHMKAG MPOOAEMa, BiABIAAWTE BED-
canT komnanii Philips www.philips.com abo 3sepHiTbcA A0 LIeHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB
komnaHii Philips y cBoith kpaiHi (HoMep TerepOoHy MOXKHA 3HAMTW Y rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKLLO Y
Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy 0BbCcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITLCA A0 MicLieBoro amaepa Philips.

Y CyHeHHA HecnpaBHOCTEN

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AIKI MOXYTb BUHMKHYTM MiA YaC BUKOPUCTAHHS
COKOBIDKUMAAKM. AAeTaAbHiLY IHGOPMALLIIO MOXHA 3HaNTU B OKpeMIX posairax. AKLo Bam He
BAQETHCA BUPILUMTU MpobAeMy, 3BepHITbCs A0 LleHTpy obcayrosysaHHs kaieHTis Philips y Batwin
KpaiHi (Homep TeredoHY MOXKHA 3HAMTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHi). AKwWwo Yy Bawin kpaiHi Hemae
LleHTpy obcAyroByBaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITLCA AO MICLIEBOrO AMAEPa ab0 B HADAMMKUMI CEPBICHMI
ueHTp Philips.

Mpobaema BupilueHHs

[NpucTpin He npautoe.  [pucTpiit 0bAaaHaHO cucTeMoto b6esnekn. BiH He npaloBaTiMe, SKLLO
YaCTUHK MPUCTPOIO HEMPaBMALHO 3aKpinaAeHi. [lepesipTe, U YacTuHK
MPUCTPOIO MPUKPIMAEHI HAAEKHMM YMHOM, aA€ MEPEA, UM BUMKHITb

NpUCTPIN.
[ia yac nepLioro Lle HopmaAbHO. AKLLIO 3 MPUCTPOIO MPOACBXKYE BUXOANTU HEMPUEMHMIA
BMKOPUCTaHHA 3 3amax MicAA KIABKOX pasiB BYKOPUCTaHHs, nepesipTe, un Bu
ABUTYHA BUXOAMTD nepepobASETe BIAMOBIAHY KIABKICTb MPOAYKTIB | UM MPaBMABHUIA Yac
HEMPVEMHWIM 3amax. 06pobku. [icas Toro, ik MPUCTPIN NMonpaLiioe 2 XBUAMHU, BUMKHITb 1Oro
i AQITE MOMY OXOAOHYTW MPOTATOM 2 XBUAVIH.
[prCTpiN WyMUTb, BUMKHITb MPUCTPIN | BUTAMHITL LWUHYP i3 PO3ETKM. 3BEPHITLCS MO
BUAIASE 3aMax, AOMOMOTY AO HarbAmKYOro amaepa abo cepsicHoro LieHTpy Philips.

rapsYnii Ha AOTHK,
AVMUTB, TOLLO.

CuTO 3abA0KOBaAHO. BUMKHITb MPUCTPI, MOYMCTITb MOAABAABHWI OTBIP | OOPOBAANTE MEHLLY
KIABKICTb MPOAYKTIB.

Cuto TopKaeTbcA BUMKHITb MPUCTPI Ta Bia'€aHaliTe 1oro Bia mepexi. [lepesipTe, un cnto

MOAABAABHOMO OTBOPY  MPAaBMABHO BCTAHOBAEHO Y 36Mpay M'AKOTI. BUCTYNM Ha AHI c1MTa MOBUHHI

i CMABHO BIBpYE MiA, HaAEXHUM YMHOM MOMaAaTh Ha MPUBIAHWI BaA. [ lepeBipTe, un cuTo He

4ac 0bpOOKM. notwkoaxeHe. LLIiAvHYM, TPilLmHK, He3ahikcoBaHMI AMCK abo iHLL

HECNPaBHOCTI MOXYTb CMIPUYMHKUTI 36il1 B pOOOTI.

CAy>k6a NiATPMMKM CNOXKuBaYiB

TeA.: 0-800-500-697 (A3BiHKM 3i CTaLOHapHUX TeAeOHIB Ha TepuTopil YKpaiHu 6e3KoLITOBHI)
AAS BIABLL AETAABHOT iHOPMALLT 3aBiTarTe Ha www.philips.ua
KoMnaHis BCTaHOBAIOE HACTYMHMI CTPOK CAYXKOM Ha AaHWM BUPIO — 3 pokis
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